
Allah said,  

ぴ∠Ι∠ヱ ∇やヲ⊥エ⌒ムレ∠ゎ ゅ∠ョ ∠ウ∠ム∠ル ∇ユ⊥ミ⊥ぼゅ∠よや∠¬ ∠リあョ ⌒¬べ∠ジあレャやび  

(And marry not  women whom your fathers married,) Allah prohibits marrying the women whom 
the father married, in honor and respect  to the fathers, not  allowing their children to have 
sexual relat ions with their wives after they die. A woman becomes ineligible for the son of her 
husband as soon as the marriage cont ract  is conducted, and there is a consensus on this ruling. 
Ibn Jarir recorded that  Ibn ` Abbas said, "During the t ime of Jahiliyyah, the people used to 
prohibit  what  Allah prohibits (concerning marriage), except  marrying the stepmother and 
taking two sisters as rival wives. Allah sent  down,  

ぴ∠Ι∠ヱ ∇やヲ⊥エ⌒ムレ∠ゎ ゅ∠ョ ∠ウ∠ム∠ル ∇ユ⊥ミ⊥ぼゅ∠よや∠¬ ∠リあョ ⌒¬べ∠ジあレャやび  

(And marry not  women whom your fathers married,) and,  

ぴラ∠ぺ∠ヱ ∇やヲ⊥バ∠ヨ∇イ∠ゎ ∠リ∇Β∠よ ⌒リ∇Β∠わ∇カｙΙやび  

(and two sisters in wedlock at  the same t ime) � 4:23� . '' Similar was reported from ` Ata' and 
Qatadah. Therefore, the pract ice that  the Ayah ment ions is prohibited for this Ummah, being 
disgraced as an awful sin, r  

ぴ⊥ヮｚル⌒ま ∠ラゅ∠ミ ⇔る∠ゼ⌒エ⇒∠プ ⇔ゅわ∇ボ∠ョ∠ヱ ∠¬べ∠シ∠ヱ ⇔ΚΒ⌒ら∠シび  

(Indeed it  was shameful and Maqtan, and an evil way.) Allah said in other Ayat ,  

ぴ∠Ι∠ヱ ∇やヲ⊥よ∠ゲ∇ボ∠ゎ ∠ズ⌒ェ∠ヲ∠ヘ∇ャや ゅ∠ョ ∠ゲ∠ヰ∠ニ ゅ∠ヰ∇レ⌒ョ ゅ∠ョ∠ヱ ∠リ∠ト∠よび  

(Come not  near to Al-Fawahish (shameful acts) whether commit ted openly or secret ly) � 6:151� , 
and,  

ぴ∠Ι∠ヱ ∇やヲ⊥よ∠ゲ∇ボ∠ゎ ヴ∠ルあゴャや ⊥ヮｚル⌒ま ∠ラゅ∠ミ ⇔る∠ゼ⌒ェゅ∠プ ∠¬べ∠シ∠ヱ ⇔ΚΒ⌒ら∠シび   

(And come not  near to unlawful sex. Verily, it  is a Fahishah and an evil way.) � 17:32�  In this 
Ayah (4:22), Allah added,  

ぴ⇔ゅわ∇ボ∠ョ∠ヱび  



(and Maqtan), meaning, offensive. It  is a sin it self  and causes the son to hate his father after 
he marries his wife. It  is usual that  whoever marries a woman dislikes those who married her 
before him. This is one reason why the Mothers of the Faithful were not  allowed for anyone in 
marriage after the Messenger . They are indeed the Mothers of the Faithful since they married 
the Messenger , who is like the father to the believers. Rather, the Prophet 's right  is far greater 
than the right  of a father, and his love comes before each person loving himself,  may Allah's 
peace and blessings be on him. ` Ata' bin Abi Rabah said that  the Ayah,  

ぴ⇔ゅわ∇ボ∠ョ∠ヱび  

(and Maqtan), means, Allah will hate him,  

ぴ∠¬べ∠シ∠ヱ ⇔ΚΒ⌒ら∠シび  

(and an evil way), for those who take this way. Therefore, those who commit  this pract ice will 
have commit ted an act  of reversion from the religion and deserve capital punishment  and 
confiscat ion of their property, which will be given to the Muslim Treasury. Imam Ahmad and 
the collectors of Sunan recorded that  Al-Bara' bin ` Azib said that  his uncle Abu Burdah was sent  
by the Messenger of Allah to a man who married his stepmother to execute him and confiscate 
his money.  

ぴ∇ろ∠ョあゲ⊥ェ ∇ユ⊥ム∇Β∠ヤ∠ハ ∇ユ⊥ム⊥わ⇒∠ヰｚョ⊥ぺ ∇ユ⊥ム⊥わ⇒∠レ∠よ∠ヱ ∇ユ⊥ム⊥ゎ∠ヲ∠カ∠ぺ∠ヱ 

∇ユ⊥ム⊥わ⇒ｚヨ∠ハ∠ヱ ∇ユ⊥ム⊥わ⇒∠ヤ⇒∠カ∠ヱ ⊥れゅ∠レ∠よ∠ヱ ⌒ォｘΙや ⊥れゅ∠レ∠よ∠ヱ ⌒ろ∇カｙΙや 

⊥ユ⊥ム⊥わ⇒∠ヰｚョ⊥ぺ∠ヱ ヴ⌒ゎｚΚ∇ャや ∇ユ⊥ム∠レ∇バ∠ッ∇ケ∠ぺ ユ⊥ム⊥ゎ∠ヲ∠カ∠ぺ∠ヱ ∠リあョ 

⌒る∠ハゅ∠ッｚゲャや ⊥ろ⇒∠ヰｚョ⊥ぺ∠ヱ ∇ユ⊥ム⌒もべ∠ジ⌒ル ⊥ユ⊥ム⊥ら⌒もゅ∠よ∠ケ∠ヱ ｚヤャやヴ⌒わ⇒ ヴ⌒プ 

∇ユ⊥ミ⌒ケヲ⊥イ⊥ェ リあョ ⊥ユ⊥ム⌒もべ∠ジあル ヴ⌒わ⇒ｚヤャや ∇ユ⊥わ∇ヤ∠カ∠キ ｚリ⌒ヰ⌒よ ラ⌒み∠プ ∇ユｚャ 

∇やヲ⊥ルヲ⊥ム∠ゎ ∇ユ⊥わ∇ヤ∠カ∠キ ｚリ⌒ヰ⌒よ ∠Κ∠プ ∠ゥゅ∠レ⊥ィ ∇ユ⊥ム∇Β∠ヤ∠ハ ⊥モ⌒ゃ⇒∠ヤ∠ェ∠ヱ 

⊥ユ⊥ム⌒もべ∠レ∇よ∠ぺ ∠リΑ⌒グｚャや ∇リ⌒ョ ∇ユ⊥ム⌒ら⇒∠ヤ∇タ∠ぺ ラ∠ぺ∠ヱ ∇やヲ⊥バ∠ヨ∇イ∠ゎ ∠リ∇Β∠よ 

⌒リ∇Β∠わ∇カｙΙや ｚΙ∠ま ゅ∠ョ ∇ギ∠ホ ∠ブ∠ヤ∠シ ｚラ⌒ま ∠ヮｚヤャや ∠ラゅ∠ミ ⇔やケヲ⊥ヘ∠ビ 

⇔ゅヨΒ⌒ェｚケび   



(23. Forbidden to you (for marriage) are: your mothers, your daughters, your sisters, your 
father's sisters, your mother's sisters, your brother's daughters, your sister's daughters, your 
foster mothers who suckled you, your foster milk suckling sisters, your wives' mothers, your 
stepdaughters under your guardianship, born of your wives unto whom you have gone in -- but  
there is no sin on you if  you have not  gone in unto them (to marry their daughters), -- the wives 
of your sons who (spring) from your own loins, and two sisters in wedlock at  the same t ime, 
except  for what  has already passed; verily, Allah is Oft - Forgiving, Most  Merciful.)  

 

Degrees of Women Never Eligible for One to Marry 

This honorable Ayah is the Ayah that  establishes the degrees of women relat ives who are never 
eligible for one to marry, because of blood relat ions, relat ions established by suckling or 
marriage. Ibn Abi Hat im recorded that  Ibn ` Abbas said, "(Allah said) I have prohibited for you 
seven types of relat ives by blood and seven by marriage.'' Ibn ` Abbas then recited the Ayah,  

ぴ∇ろ∠ョあゲ⊥ェ ∇ユ⊥ム∇Β∠ヤ∠ハ ∇ユ⊥ム⊥わ⇒∠ヰｚョ⊥ぺ ∇ユ⊥ム⊥わ⇒∠レ∠よ∠ヱ ∇ユ⊥ム⊥ゎ∠ヲ∠カ∠ぺ∠ヱび  

(Forbidden to you (for marriage) are: your mothers, your daughters, your sisters...) At -Tabari 
recorded that  Ibn ` Abbas said, "Seven degrees of  blood relat ion and seven degrees of marriage 
relat ion are prohibited (for marriage). '' He then recited the Ayah,  

ぴ∇ろ∠ョあゲ⊥ェ ∇ユ⊥ム∇Β∠ヤ∠ハ ∇ユ⊥ム⊥わ⇒∠ヰｚョ⊥ぺ ∇ユ⊥ム⊥わ⇒∠レ∠よ∠ヱ ∇ユ⊥ム⊥ゎ∠ヲ∠カ∠ぺ∠ヱ 

∇ユ⊥ム⊥わ⇒ｚヨ∠ハ∠ヱ ∇ユ⊥ム⊥わ⇒∠ヤ⇒∠カ∠ヱ ⊥れゅ∠レ∠よ∠ヱ ⌒ォｘΙや ⊥れゅ∠レ∠よ∠ヱ ⌒ろ∇カｙΙやび  

(Forbidden to you (for marriage) are: your mothers, your daughters, your sisters, your father's 
sisters, your mother's sisters, your brother's daughters, your sister's daughters) and these are 
the types prohibited by blood relat ion. '' Allah's statement ,  

ぴ⊥ユ⊥ム⊥わ⇒∠ヰｚョ⊥ぺ∠ヱ ヴ⌒ゎｚΚ∇ャや ∇ユ⊥ム∠レ∇バ∠ッ∇ケ∠ぺ ∠ヲ∠カ∠ぺ∠ヱユ⊥ム⊥ゎ ∠リあョ 

⌒る∠ハゅ∠ッｚゲャやび  

(Your foster mothers who suckled you, your foster milk suckling sisters) means, j ust  as your 
mother who bore you is prohibited for you in marriage, so is your mother from suckling 
prohibited for you. Al-Bukhari and Muslim recorded that  ` A'ishah, the Mother of the Faithful,  
said that  the Messenger of Allah said,  

»ｚラ⌒ま ∠る∠ハゅ∠ッｚゲャや ⊥ュあゲ∠エ⊥ゎ ゅ∠ョ ⊥ュあゲ∠エ⊥ゎ り∠キゅ∠ャ⌒ヲ∇ャや«  

(Suckling prohibits what  birth prohibits.) In another narrat ion reported by Muslim,  



»⊥ュ⊥ゲ∇エ∠Α ∠リ⌒ョ ⌒る∠ハゅ∠ッｚゲャや ゅ∠ョ ⊥ュ⊥ゲ∇エ∠Α ∠リ⌒ョ ょ∠ジｚレャや«  

(Suckling establishes prohibited degrees j ust  as blood does.) 

` Suckling' that Establishes Prohibition for Marriage 

Less than f ive incidents of suckling will not  establish prohibit ion for marriage. In his Sahih, 
Muslim recorded that  ` A'ishah said, "Among the parts of the Qur'an that  were revealed, is the 
statement , ` Ten incidents of suckling establishes the prohibit ion (concerning marriage). ' It  was 
later abrogated with f ive, and the Messenger of Allah died while this statement  was st il l 
recited as part  of the Qur'an. ''' A Hadith that  Sahlah bint  Suhayl narrated states that  the 
Messenger of Allah ordered her to suckle Salim the freed slave of Abu Hudhayfah with f ive. '' We 
should assert  that  the suckling ment ioned here must  occur before the age of two, as we stated 
when we explained the Ayah in Surat  Al-Baqarah,  

ぴ∠リ∇バ⌒ッ∇ゲ⊥Α ｚリ⊥ワ∠ギ⇒∠ャ∇ヱ∠ぺ ⌒リ∇Β∠ャ∇ヲ∠ェ ⌒リ∇Β∠ヤ⌒ョゅ∠ミ ∇リ∠ヨ⌒ャ ∠キや∠ケ∠ぺ ラ∠ぺ 

ｚユ⌒わ⊥Α ∠る∠ハゅ∠ッｚゲャやび  

((The mothers) should suckle their children for two whole years, (that  is) for those (parents) 
who desire to complete the term of suckling) � 2:233� . The Mother-in-Law and Stepdaughter are 
Prohibited in Marriage Allah said next ,  

ぴ⊥ろ⇒∠ヰｚョ⊥ぺ∠ヱ ∇ユ⊥ム⌒もべ∠ジ⌒ル ⊥ユ⊥ム⊥ら⌒もゅ∠よ∠ケ∠ヱ ヴ⌒わ⇒ｚヤャや ヴ⌒プ ∇ユ⊥ミ⌒ケヲ⊥イ⊥ェ 

リあョ ⊥ユ⊥ム⌒もべ∠ジあル ヴ⌒わ⇒ｚヤャや ∇ユ⊥わ∇ヤ∠カ∠キ ｚリ⌒ヰ⌒よ ラ⌒み∠プ ∇ユｚャ ∇やヲ⊥ルヲ⊥ム∠ゎ 

∇ユ⊥わ∇ヤ∠カ∠キ ｚリ⌒ヰ⌒よ ∠Κ∠プ ∠ゥゅ∠レ⊥ィ ∇ユ⊥ム∇Β∠ヤ∠ハび  

(Your wives' mothers, your stepdaughters under your guardianship, born of your wives unto 
whom you have gone in - but  there is no sin on you if  you have not  gone in unto them,) As for 
the mother of the wife, she becomes prohibited for marriage for her son-in-law when the 
marriage is conducted, whether the son-in-law has sexual relat ions with her daughter or not . 
As for the wife's daughter, she becomes prohibited for her stepfather when he has sexual 
relat ions with her mother, after the marriage cont ract  is rat if ied. If  the man divorces the 
mother before having sexual relat ions with her, he is allowed to marry her daughter. So Allah 
said;  



ぴ⊥ユ⊥ム⊥ら⌒もゅ∠よ∠ケ∠ヱ ヴ⌒わ⇒ｚヤャや ヴ⌒プ ∇ユ⊥ミ⌒ケヲ⊥イ⊥ェ リあョ ⊥ユ⊥ム⌒もべ∠ジあル ヴ⌒わ⇒ｚヤャや 

∇ユ⊥わ∇ヤ∠カ∠キ ｚリ⌒ヰ⌒よ ラ⌒み∠プ ∇ユｚャ ∇やヲ⊥ルヲ⊥ム∠ゎ ∇ユ⊥わ∇ヤ∠カ∠キ ｚリ⌒ヰ⌒よ ∠Κ∠プ ∠ゥゅ∠レ⊥ィ 

∇ユ⊥ム∇Β∠ヤ∠ハび  

(Your stepdaughters under your guardianship, born of your wives unto whom you have gone in -
- but  there is no sin on you if  you have not  gone in unto them,) to marry the stepdaughter.  

The Stepdaughter is Prohibited in Marriage Even if She Was Not 
Under the Guardianship of Her Stepfather 

Allah said,  

ぴ⊥ユ⊥ム⊥ら⌒もゅ∠よ∠ケ∠ヱ ヴ⌒わ⇒ｚヤャや ヴ⌒プ ∇ユ⊥ミ⌒ケヲ⊥イ⊥ェび  

(. . .your stepdaughters under your guardianship,) The majority of scholars state that  the 
stepdaughter is prohibited in marriage for her stepfather � who consummated his marriage to 
her mother�  whether she was under his guardianship or not . The Two Sahih recorded that  Umm 
Habibah said, "O Messenger of Allah! Marry my sister, the daughter of Abu Sufyan (and in one 
narrat ion ` Azzah bint  Abu Sufyan). '' He said,  

»∠ヱ∠ぺ ∠リΒあら⌒エ⊥ゎ マ⌒ャク«  

ろャゅホ ∨ :ユバル .メゅホ ∩ヶわカぺ ∃ゲΒカ ヶプ ヶレミケゅセ リョ ょェぺヱ ∩るΒヤガヨよ マャ ろジャ : 

»ｚラ⌒み∠プ ⌒マ⌒ャク ゅ∠ャ ⌒エ∠Αぁモ ヶ⌒ャ«  

. ろャゅホ :メゅホ ∩るヨヤシ ヶよぺ ろレよ ウムレゎ ラぺ ギΑゲゎ マルぺ ゐギエわル ゅルみプ : 

»∠ろ∇レ⌒よ あュ⊥ぺ る∠ヨ∠ヤ∠シ«  

ろャゅホ ∨ :ユバル .メゅホ : 

»ゅ∠ヰｚル⌒ま ∇ヲ∠ャ ∇ユ∠ャ ∇リ⊥ム∠ゎ ヶ⌒わ∠らΒ⌒よ∠ケ ヶ⌒プ ヵ⌒ゲ∇イ⌒ェ ゅ∠ョ ∇ろｚヤ∠ェ 

∩ヶ⌒ャ ゅ∠ヰｚル⌒ま ⊥ろ∇レ⌒ら∠ャ ヶ⌒カ∠ぺ ∠リ⌒ョ ∩⌒る∠ハゅ∠ッｚゲャや ヶ⌒レ∇わ∠バ∠ッ∇ケ∠ぺ 



ゅ∠よ∠ぺ∠ヱ ∠る∠ヨ∠ヤ∠シ ∠ら∇Α∠ヲ⊥を∩⊥る ゅ∠ヤ∠プ ∠リ∇ッ⌒ゲ∇バ∠ゎ ｚヶ∠ヤ∠ハ ｚリ⊥ム⌒ゎゅ∠レ∠よ ゅ∠ャ∠ヱ 

リ⊥ム⌒ゎや∠ヲ∠カ∠ぺ«  

("Do you like that  I do that '' She said, "I would not  give you up for anything, but  the best  of 
whom I like to share with me in that  which is righteously good, is my sister. '' He said, "That  is 
not  allowed for me.'' She said, "We were told that  you want  to marry the daughter of Abu 
Salamah.'' He asked, "The daughter of Umm Salamah'' She said, "Yes. '' He said, "Even if  she was 
not  my stepdaughter and under my guardianship, she is st il l not  allowed for me because she is 
my niece from suckling, for Thuwaybah suckled me and Abu Salamah. Therefore, do not  offer 
me to marry your daughters or sisters. '') In another narrat ion from Al-Bukhari,   

»ヶあル⌒ま ∇ヲ∠ャ ∇ユ∠ャ ∇ァｚヱ∠ゴ∠ゎ∠ぺ ｚュ⊥ぺ ∠る∠ヨ∠ヤ∠シ ゅ∠ョ ∇ろｚヤ∠ェ ヶ⌒ャ«  

(Had I not  married Umm Salamah, her daughter would not  have been allowed for me anyway.) 
Consequent ly, the Messenger stated that  his marriage to Umm Salamah was the real reason 
behind that  prohibit ion.  

 

Meaning of ` gone in unto them 

The Ayah cont inues,  

ぴヴ⌒わ⇒ｚヤャや ∇ユ⊥わ∇ヤ∠カ∠キ ｚリ⌒ヰ⌒よび  

(Your wives unto whom you have gone in), meaning, had sexual relat ions with them, according 
to Ibn ` Abbas and several others.  

 

Prohibiting the Daughter-in-Law for Marriage 

Allah said,  

ぴ⊥モ⌒ゃ⇒∠ヤ∠ェ∠ヱ ⊥ユ⊥ム⌒もべ∠レ∇よ∠ぺ ∠リΑ⌒グｚャや ∇リ⌒ョ ∇ユ⊥ム⌒ら⇒∠ヤ∇タ∠ぺび  

(The wives of your sons who (spring) from your own loins,) Therefore, you are prohibited to 
marry the wives of your own sons, but  not  the wives of your adopted sons, as adopt ion was 
common pract ice in Jahiliyyah. Allah said,  



ぴゅｚヨ∠ヤ∠プ ヴ∠ツ∠ホ ∀ギ∇Α∠コ ゅ∠ヰ∇レあョ ⇔やゲ∠デ∠ヱ ゅ∠ヰ∠ム⇒∠レ∇ィｚヱ∠コ ∇ヴ∠ム⌒ャ ∠Ι 
∠ラヲ⊥ム∠Α ヴ∠ヤ∠ハ ∠リΒ⌒レ⌒ョ∇ぽ⊥ヨ∇ャや ∀ァ∠ゲ∠ェ ヴ⌒プ ⌒ァや∠ヱ∇コ∠ぺ ∇ユ⌒ヰ⌒もべ∠Β⌒ハ∇キ∠ぺび  

(So when Zayd had accomplished his desire from her (i.e. divorced her), We gave her to you in 
marriage, so that  (in future) there may be no dif f iculty to the believers in respect  of (the 
marriage of) the wives of their adopted sons when the lat ter have no desire to keep them (i.e. 
they had divorced them).) � 33:37�  Ibn Jurayj  said, "I asked ` Ata' about  Allah's statement ,  

ぴ⊥モ⌒ゃ⇒∠ヤ∠ェ∠ヱ ⊥ユ⊥ム⌒もべ∠レ∇よ∠ぺ ∠リΑ⌒グｚャや ∇リ⌒ョ ∇ユ⊥ム⌒ら⇒∠ヤ∇タ∠ぺび  

(The wives of your sons who (spring) from your own loins,) He said, ` We were told that  when 
the Prophet  married the ex-wife of Zayd (who was the Prophet 's adopted son before Islam 
prohibited this pract ice), the idolators in Makkah crit icized him. Allah sent  down the Ayat :  

ぴ⊥モ⌒ゃ⇒∠ヤ∠ェ∠ヱ ⊥ユ⊥ム⌒もべ∠レ∇よ∠ぺ ∠リΑ⌒グｚャや ∇リ⌒ョ ∇ユ⊥ム⌒ら⇒∠ヤ∇タ∠ぺび  

(The wives of your sons who (spring) from your own loins),  

ぴゅ∠ョ∠ヱ ∠モ∠バ∠ィ ∇ユ⊥ミ∠¬べ∠Β⌒ハ∇キ∠ぺ ∇ユ⊥ミ∠¬べ∠レ∇よ∠ぺび  

(nor has He made your adopted sons your real sons.) � 33:4� , and,  

ぴゅｚョ ∠ラゅ∠ミ ∀ギｚヨ∠エ⊥ョ べ∠よ∠ぺ ∃ギ∠ェ∠ぺ リ∂ョ ∇ユ⊥ム⌒ャゅ∠ィあケび  

(Muhammad is not  the father of any of your men) � 33:40� . ''' Ibn Abi Hat im recorded that  Al-
Hasan bin Muhammad said, "These Ayat  are encompassing,  

ぴ⊥モ⌒ゃ⇒∠ヤ∠ェ∠ヱ ⊥ユ⊥ム⌒もべ∠レ∇よ∠ぺび  

(the wives of your sons), and,  

ぴ⊥ろ⇒∠ヰｚョ⊥ぺ∠ヱ ∇ユ⊥ム⌒もべ∠ジ⌒ルび  

(your wives' mothers). This is also the explanat ion of Tawus, Ibrahim, Az-Zuhri and Makhul. It  
means that  these two Ayat  encompass these types of women, whether the marriage was 
consummated or not , and there is a consensus on this ruling.  



 

A Doubt and Rebuttal 

Why is the wife of one's son from suckling prohibited for him for marriage - that  is, if  she is no 
longer married to his son from suckling - as the maj ority of scholars state, although they are 
not  related by blood The answer is the Prophet 's statement ,  

»⊥ュ⊥ゲ∇エ∠Α ∠リ⌒ョ ⌒ネゅ∠ッｚゲャや ゅ∠ョ ⊥ュ⊥ゲ∇エ∠Α ∠リ⌒ョ ょ∠ジｚレャや«  

(Suckling prohibits what  blood relat ions prohibit .) 

The Prohibition of Taking Two Sisters as Rival Wives 

Allah said,  

ぴラ∠ぺ∠ヱ ∇やヲ⊥バ∠ヨ∇イ∠ゎ ∠リ∇Β∠よ ⌒リ∇Β∠わ∇カｙΙや ｚΙ∠ま ゅ∠ョ ∇ギ∠ホ ∠ブ∠ヤ∠シび  

(. . .and two sisters in wedlock at  the same t ime, except  for what  has already passed;) The Ayah 
commands: you are prohibited to take two sisters as rival wives, or rival female-servants, 
except  for what  had happened to you during the t ime of Jahiliyyah, which We have forgiven 
and erased. Therefore, no one is allowed to take or keep two sisters as rival wives, according 
to the consensus of the scholars of the Companions, their followers, and the Imams of old and 
present . They all stated that  taking two sisters as rival wives is prohibited, and that  whoever 
embraces Islam while married to two sisters at  the same t ime is given the choice to keep one 
of them and divorce the other. Imam Ahmad recorded that  Ad-Dahhak bin Fayruz said that  his 
father said, "I embraced Islam while married to two sisters at  the same t ime and the Prophet  
commanded me to divorce one of them.''  

ぴ⊥ろ⇒∠レ∠ダ∇エ⊥ヨ∇ャや∠ヱ ∠リ⌒ョ ⌒¬べ∠ジあレャや ｚΙ⌒ま ゅ∠ョ ∠ろ∇ム∠ヤ∠ョ ∇ユ⊥ム⊥レ⇒∠ヨ∇Α∠ぺ 

∠ょ⇒∠わ⌒ミ ⌒ヮｚヤャや ∇ユ⊥ム∇Β∠ヤ∠ハ ｚモ⌒ェ⊥ぺ∠ヱ ∇ユ⊥ム∠ャ ゅｚョ ∠¬や∠ケ∠ヱ ∇ユ⊥ム⌒ャ∠ク ラ∠ぺ 

∇やヲ⊥ピ∠わ∇ら∠ゎ ∇ユ⊥ム⌒ャ∠ヲ∇ョ∠ほ⌒よ ∠リΒ⌒レ⌒ダ∇エぁョ ∠ゲ∇Β∠ビ ∠リΒ⌒エ⌒ヘ⇒∠ジ⊥ョ ゅ∠ヨ∠プ 

∇ユ⊥わ∇バ∠わ∇ヨ∠わ∇シや ⌒ヮ⌒よ ｚリ⊥ヰ∇レ⌒ョ ｚリ⊥ワヲ⊥ゎゅ∠⇒∠プ ∠ケヲ⊥ィ⊥ぺｚリ⊥ワ ⇔る∠ツΑ⌒ゲ∠プ 

∠Ι∠ヱ ∠ゥゅ∠レ⊥ィ ∇ユ⊥ム∇Β∠ヤ∠ハ ゅ∠ヨΒ⌒プ ∇ユ⊥わ∇Β∠ッや∠ゲ∠ゎ ⌒ヮ⌒よ リ⌒ョ ⌒ギ∇バ∠よ 

⌒る∠ツΑ⌒ゲ∠ヘ∇ャや ｚラ⌒ま ∠ヮｚヤャや ∠ラゅ∠ミ ⇔ゅヨΒ⌒ヤ∠ハ ⇔ゅヨΒ⌒ム∠ェび   



(24. Also (forbidden are) women already married, except  those (slaves) whom your right  hands 
possess. Thus has Allah ordained for you. All others are lawful, provided you seek them (with a 
dowry) from your property, desiring chast ity, not  fornicat ion. So with those among them whom 
you have enjoyed, give them their required due, but  if  you agree mutually (to give more) after 
the requirement  (has been determined), there is no sin on you. Surely, Allah is Ever All-
Knowing, All-Wise.)  

 

Forbidding Women Already Married, Except for Female Slaves 

Allah said,  

ぴ⊥ろ⇒∠レ∠ダ∇エ⊥ヨ∇ャや∠ヱ ∠リ⌒ョ ⌒¬べ∠ジあレャや ｚΙ⌒ま ゅ∠ョ ∠ろ∇ム∠ヤ∠ョ ∇ユ⊥ム⊥レ⇒∠ヨ∇Α∠ぺび  

(Also (forbidden are) women already married, except  those whom your right  hands possess.) 
The Ayah means, you are prohibited from marrying women who are already married,  

ぴｚΙ⌒ま ゅ∠ョ ∠ヤ∠ョ∠ろ∇ム ∇ユ⊥ム⊥レ⇒∠ヨ∇Α∠ぺび  

(except  those whom your right  hands possess) except  those whom you acquire through war, for 
you are allowed such women after making sure they are not  pregnant . Imam Ahmad recorded 
that  Abu Sa` id Al-Khudri said, "We captured some women from the area of Awtas who were 
already married, and we disliked having sexual relat ions with them because they already had 
husbands. So, we asked the Prophet  about  this mat ter, and this Ayah was revealed, e  

ぴ⊥ろ⇒∠レ∠ダ∇エ⊥ヨ∇ャや∠ヱ ∠リ⌒ョ ⌒¬べ∠ジあレャや ｚΙ⌒ま ゅ∠ョ ∠ョ∠ろ∇ム∠ヤ ∇ユ⊥ム⊥レ⇒∠ヨ∇Α∠ぺび  

(Also (forbidden are) women already married, except  those whom your right  hands possess). 
Consequent ly, we had sexual relat ions with these women.'' This is the wording collected by At -
Tirmidhi An-Nasa'i,  Ibn Jarir and Muslim in his Sahih. Allah's statement ,  

ぴ∠ょ⇒∠わ⌒ミ ⌒ヮｚヤャや ∇ユ⊥ム∇Β∠ヤ∠ハび  

(Thus has Allah ordained for you) means, this prohibit ion was ordained for you by Allah. 
Therefore, adhere to Allah's Book, do not  t ransgress His set  limits, and adhere to His legislat ion 
and decrees.  

 

The Permission to Marry All Other Women 

Allah said,  



ぴｚモ⌒ェ⊥ぺ∠ヱ ∇ユ⊥ム∠ャ ゅｚョ ∠¬や∠ケ∠ヱ ∇ユ⊥ム⌒ャ∠クび  

(All others are lawful) meaning, you are allowed to marry women other than the prohibited 
types ment ioned here, as ` Ata' and others have stated. Allah's statement ,  

ぴラ∠ぺ ∇やヲ⊥ピ∠わ∇ら∠ゎ ∇ユ⊥ム⌒ャ∠ヲ∇ョ∠ほ⌒よ ∠リΒ⌒レ⌒ダ∇エぁョ ∠ゲ∇Β∠ビ ∠リΒ⌒エ⌒ヘ⇒∠ジ⊥ョび  

(provided you seek them (with a dowry) from your property, desiring chast ity, not  fornicat ion,) 
meaning, you are allowed to use your money to marry up to four wives and for (the purchase 
of) as many female slaves as you like, all through legal means,  

ぴ∠リΒ⌒レ⌒ダ∇エぁョ ∠ゲ∇Β∠ビ ∠リΒ⌒エ⌒ヘ⇒∠ジ⊥ョび  

((desiring) chast ity, not  fornicat ion.) Allah's statement ,  

ぴゅ∠ヨ∠プ ∇ユ⊥わ∇バ∠わ∇ヨ∠わ∇シや ⌒ヮ⌒よ ｚリ⊥ヰ∇レ⌒ョ ｚリ⊥ワヲ⊥ゎゅ∠⇒∠プ ｚリ⊥ワ∠ケヲ⊥ィ⊥ぺ 

⇔る∠ツΑ⌒ゲ∠プび  

(So with those among them whom you have enjoyed, give them their required due,) means, to 
enj oy them sexually, surrender to them their right ful dowry as compensat ion. In other Ayat , 
Allah said,  

ぴ∠ブ∇Β∠ミ∠ヱ ⊥ヮ∠ルヱ⊥グ⊥カ∇ほ∠ゎ ∇ギ∠ホ∠ヱ ヴ∠ツ∇プ∠ぺ ∇ユ⊥ム⊥ツ∇バ∠よ ヴ∠ャ⌒ま ∃ヂ∇バ∠よび  

(And how could you take it  (back) while you have gone in unto each other),  

ぴ∇やヲ⊥ゎや∠¬∠ヱ ∠¬べ∠ジあレャや ｚリ⌒ヰ⌒わ⇒∠ホ⊥ギ∠タ ⇔る∠ヤ∇エ⌒ルび  

(And give to the women (whom you marry) their dowry with a good heart ), and,  

ぴ∠Ι∠ヱ ぁモ⌒エ∠Α ∇ユ⊥ム∠ャ ラ∠ぺ ∇やヱ⊥グ⊥カ∇ほ∠ゎ べｚヨ⌒ョ ｚリ⊥ワヲ⊥ヨ⊥わ∇Β∠ゎや∠¬ ゅ⇔ゃ∇Β∠セび  

(And it  is not  lawful for you (men) to take back (from your wives) any of what  (dowry) you gave 
them)  

 



Prohibiting the Mut` ah of Marriage 

Muj ahid stated that ,  

ぴゅ∠ヨ∠プ ∇ユ⊥わ∇バ∠わ∇ヨ∠わ∇シや ⌒ヮ⌒よ ｚリ⊥ヰ∇レ⌒ョ ｚリ⊥ワヲ⊥ゎゅ∠⇒∠プ ｚリ⊥ワ∠ケヲ⊥ィ⊥ぺ 

⇔る∠ツΑ⌒ゲ∠プび  

(So with those among them whom you have enj oyed, give them their required due,) was 
revealed about  the Mut ` ah marriage. A Mut ` ah marriage is a marriage that  ends upon a 
predeterminied date. In the Two Sahihs, it  is recorded that  the Leader of the Faithful ` Ali bin 
Abi Talib said, "The Messenger of Allah prohibited Mut ` ah marriage and eat ing the meat  of 
domest icated donkeys on the day of Khaybar (bat t le). '' In addit ion, in his Sahih, Muslim 
recorded that  Ar-Rabi`  bin Sabrah bin Ma` bad Al-Juhani said that  his father said that  he 
accompanied the Messenger of Allah during the conquest  of Makkah, and that  the Prophet  said,  

»ゅ∠Α ゅ∠ヰぁΑ∠ぺ ⊥サゅｚレャや ヶあル⌒ま ⊥ろ∇レ⊥ミ ⊥ろ∇ル⌒ク∠ぺ ∇ユ⊥ム∠ャ ヶ⌒プ ⌒ネゅ∠わ∇ヨ⌒わ∇シΙや 

∠リ⌒ョ ∩⌒¬ゅ∠ジあレャや ｚラま∠ヱ ∠ぶや ∇ギ∠ホ ∠ュｚゲ∠ェ ∠マ⌒ャ∠ク ヴャ⌒ま ⌒ュ∇ヲ∠Α 

∩⌒る∠ョゅ∠Β⌒ボ∇ャや ∇リ∠ヨ∠プ ∠ラゅ∠ミ ⊥ロ∠ギ∠レ⌒ハ ｚリ⊥ヰ∇レ⌒ョ ∀¬∇ヶ∠セ あモ∠ガ⊥Β∇ヤ∠プ 

∩⊥ヮ∠ヤΒ⌒ら∠シ ゅ∠ャ∠ヱ やヱ⊥グ⊥カ∇ほ∠ゎ ゅｚヨ⌒ョ ｚリ⊥ワヲ⊥ヨ⊥わ∇Β∠ゎへ ゅ⇔ゃΒセ«  

(O people! I allowed you the Mut ` ah marriage with women before. Now, Allah has prohibited it  
unt il the Day of Resurrect ion. Therefore, anyone who has any women in Mut ` ah, let  him let  
them go, and do not  take anything from what  you have given them.) Allah's statement ,  

ぴ∠Ι∠ヱ ∠ゥゅ∠レ⊥ィ ∇ユ⊥ム∇Β∠ヤ∠ハ ゅ∠ヨΒ⌒プ ∇ユ⊥わ∇Β∠ッや∠ゲ∠ゎ ⌒ヮ⌒よ リ⌒ョ ⌒ギ∇バ∠よ 

⌒る∠ツΑ⌒ゲ∠ヘ∇ャやび  

(but  if  you agree mutually (to give more) after the requirement  (has been determined), there 
is no sin on you.) is similar to His other statement ,  

ぴ∇やヲ⊥ゎや∠¬∠ヱ ∠¬べ∠ジあレャや ｚリ⌒ヰ⌒わ⇒∠ホ⊥ギ∠タ ⇔る∠ヤ∇エ⌒ルび  

(And give to the women their dowry with a good heart ).  The meaning of these Ayat  is: If  you 
have st ipulated a dowry for her, and she later forfeits it ,  either totally or part ially, then this 
bears no harm on you or her in this case. Ibn Jarir said, "Al-Hadrami said that  some men would 



designate a certain dowry, but  then fall into f inancial dif f icult ies. Therefore, Allah said that  
there is no harm on you, O people, concerning your mutual agreement  after the requirement  
(has been determined). '' meaning, if  she gives up part  of the dowry, then you men are allowed 
to accept  that . Allah's statement ,  

ぴｚラ⌒ま ∠ヮｚヤャや ∠ラゅ∠ミ ⇔ゅヨΒ⌒ヤ∠ハ ⇔ゅヨΒ⌒ム∠ェび  

(Surely, Allah is Ever All-Knowing, All-Wise.) is suitable here, after Allah ment ioned these 
prohibit ions.  

ぴリ∠ョ∠ヱ ∇ユｚャ ∇ノ⌒ト∠わ∇ジ∠Α ∇ユ⊥ムレ⌒ョ ⇔Ι∇ヲ∠デ ラ∠ぺ ∠ウ⌒ムレ∠Α 

⌒ろ⇒∠レ∠ダ∇エ⊥ヨ∇ャや ⌒ろ⇒∠レ⌒ョ∇ぽ⊥ヨ∇ャや ∇リ⌒ヨ∠プ ゅｚョ ∇ろ∠ム∠ヤ∠ョ ∇Α∠ぺユ⊥ム⊥レ⇒∠ヨ リあョ 

⊥ユ⊥ム⌒わ⇒∠Β∠わ∠プ ⌒ろ⇒∠レ⌒ョ∇ぽ⊥ヨ∇ャや ⊥ヮｚヤャや∠ヱ ⊥ユ∠ヤ∇ハ∠ぺ ∇ユ⊥ム⌒レ⇒∠ヨΑ⌒み⌒よ ∇ユ⊥ム⊥ツ∇バ∠よ リあョ 

∃ヂ∇バ∠よ ｚリ⊥ワヲ⊥エ⌒ムルゅ∠プ ⌒ラ∇ク⌒み⌒よ ｚリ⌒ヰ⌒ヤ∇ワ∠ぺ ｚリ⊥ワヲ⊥ゎや∠¬∠ヱ 

ｚリ⊥ワ∠ケヲ⊥ィ⊥ぺ ⌒フヱ⊥ゲ∇バ∠ヨ∇ャゅ⌒よ ろ⇒∠レ∠ダ∇エ⊥ョ ∠ゲ∇Β∠ビ ∃ろ⇒∠エ⌒ヘ⇒∠ジ⊥ョ 

∠Ι∠ヱ ⌒れや∠グ⌒ガｚわ⊥ョ ∃ラや∠ギ∇カ∠ぺ へ∠ク⌒み∠プ ｚリ⌒ダ∇ェ⊥ぺ ∇ラ⌒み∠プ ∠リ∇Β∠ゎ∠ぺ 

∃る∠ゼ⌒エ⇒∠ヘ⌒よ ｚリ⌒ヰ∇Β∠ヤ∠バ∠プ ⊥ブ∇ダ⌒ル ゅ∠ョ ヴ∠ヤ∠ハ ⌒ろ⇒∠レ∠ダ∇エ⊥ヨ∇ャや ∠リ⌒ョ 

⌒ゆや∠グ∠バ∇ャや ∠マ⌒ャ∠ク ∇リ∠ヨ⌒ャ ∠ヴ⌒ゼ∠カ ∠ろ∠レ∠バ∇ャや ∇ユ⊥ム∇レ⌒ョ ラ∠ぺ∠ヱ 

∇やヱ⊥ゲ⌒ら∇ダ∠ゎ ∀ゲ∇Β∠カ ∇ユ⊥ムｚャ ⊥ヮｚヤャや∠ヱ ∀ケヲ⊥ヘ∠ビ ∀ユΒ⌒ェｚケび   

(25. And whoever of you have not  the means wherewith to wed free believing women, they 
may wed believing girls from among those whom your right  hands possess, and Allah has full 
knowledge about  your faith, you are one from another. Wed them with the permission of their 
own folk (guardians) and give them their due in a good manner; they should be chaste, not  
fornicators, nor promiscuous. And after they have been taken in wedlock, if  they commit  
Fahishah, their punishment  is half  that  for free (unmarried) women. This is for him among you 
who is afraid of being harmed in his religion or in his body; but  it  is bet ter for you that  you 
pract ice self-rest raint , and Allah is Oft -Forgiving, Most  Merciful.)  

 

Marrying a Female Slave, if One Cannot Marry a Free Woman 

Allah said, those who do not  have,  



ぴ∇ユ⊥ムレ⌒ョ ⇔Ι∇ヲ∠デび  

(the means), f inancial capabilit y,  

ぴラ∠ぺ ∠ウ⌒ムレ∠Α ⌒ろ⇒∠レ∠ダ∇エ⊥ヨ∇ャや ⌒ろ⇒∠レ⌒ョ∇ぽ⊥ヨ∇ャやび  

(Wherewith to wed free believing women) meaning, free faithful,  chaste women.  

ぴ∇リ⌒ヨ∠プ ゅｚョ ∇ろ∠ム∠ヤ∠ョ ユ⊥ム⊥レ⇒∠ヨ∇Α∠ぺ リあョ ⊥ユ⊥ム⌒わ⇒∠Β∠わ∠プ ⌒ろ⇒∠レ⌒ョ∇ぽ⊥ヨ∇ャやび  

(They may wed believing girls from among those whom your right  hands possess,) meaning, 
they are allowed to wed believing slave girls owned by the believers.  

ぴ⊥ヮｚヤャや∠ヱ ⊥ユ∠ヤ∇ハ∠ぺ ∇ユ⊥ム⌒レ⇒∠ヨΑ⌒み⌒よ ∇ユ⊥ム⊥ツ∇バ∠よ リあョ ∃ヂ∇バ∠よび  

(and Allah has full knowledge about  your faith; you are one from another.) Allah knows the 
t rue reality and secrets of all things, but  you people know only the apparent  things. Allah then 
said,  

ぴｚリ⊥ワヲ⊥エ⌒ムルゅ∠プ ⌒ラ∇ク⌒み⌒よ ｚリ⌒ヰ⌒ヤ∇ワ∠ぺび  

(Wed them with the permission of their own folk) indicat ing that  the owner is responsible for 
the slave girl,  and consequent ly, she cannot  marry without  his permission. The owner is also 
responsible for his male slave and they cannot  wed without  his permission. A Hadith states,  

»ゅ∠ヨぁΑ∠ぺ ∠ァｚヱ∠ゴ∠ゎ∃ギ∇ら∠ハ ⌒ゲ∇Β∠ピ⌒よ ⌒ラ∇ク⌒ま ∠ヲ⊥ヰ∠プ∩⌒ヮΒ⌒ャや∠ヲ∠ョ ゲ⌒ワゅ∠ハ«  

(Any male slave who marries without  permission from his master, is a fornicator.) When the 
owner of the female slave is a female, those who are allowed to give away the free woman in 
marriage, with her permission, become responsible for giving away her female slave in 
marriage, as well.  A Hadith states that   

»ゅ∠ャ ⌒ァあヱ∠ゴ⊥ゎ ⊥り∠ぺ∇ゲ∠ヨ∇ャや ∩∠り∠ぺ∇ゲ∠ヨ∇ャや ゅ∠ャ∠ヱ ⊥り∠ぺ∇ゲ∠ヨ∇ャや ∩ゅ∠ヰ∠ジ∇ヘ∠ル ｚラ⌒み∠プ 

∠る∠Β⌒ルやｚゴャや ∠ヶ⌒ワ ヶ⌒わｚャや ⊥ァあヱ∠ゴ⊥ゎ ゅ∠ヰ∠ジ∇ヘ∠ル«  

(The woman does not  give away another woman, or herself  in marriage, for only the adulteress 
gives herself  away in marriage.) Allah's statement ,  



ぴｚリ⊥ワヲ⊥ゎや∠¬∠ヱ ｚリ⊥ワ∠ケヲ⊥ィ⊥ぺ ⌒フヱ⊥ゲ∇バ∠ヨ∇ャゅ⌒よび  

(And give them their due in a good manner;) meaning, pay them their dowry with a good heart , 
and do not  keep any of it ,  belit t l ing the mat ter due to the fact  that  they are owned slaves. 
Allah's statement ,  

ぴろ⇒∠レ∠ダ∇エ⊥ョび  

(they should be chaste) means, they are honorable women who do not  commit  adultery, and 
this is why Allah said,  

ぴ∠ゲ∇Β∠ビ ∃ろ⇒∠エ⌒ヘ⇒∠ジ⊥ョび  

(not  fornicators) referring to dishonorable women, who do not  refrain from ill icit  sexual 
relat ions with those who ask. Ibn ` Abbas said that  the fornicat ing women are the whores, who 
do not  obj ect  to having relat ions with whomever seeks it ,  while,  

ぴ∠Ι∠ヱ ⌒れや∠グ⌒ガｚわ⊥ョ ∃ラや∠ギ∇カ∠ぺび  

(nor promiscuous. ) refers to taking boyfriends. Similar was said by Abu Hurayrah, Muj ahid, 
Ash-Sha` bi, Ad-Dahhak, ` Ata' Al-Khurasani, Yahya bin Abi Kathir,  Muqat il bin Hayyan and As-
Suddi.  

The Slave Girl's Punishment for Adultery is Half that of a Free 
Unmarried Woman 

Allah said,  

ぴへ∠ク⌒み∠プ ｚリ⌒ダ∇ェ⊥ぺ ∇ラ⌒み∠プ ∠リ∇Β∠ゎ∠ぺ ∠ゼ⌒エ⇒∠ヘ⌒よ∃る ｚリ⌒ヰ∇Β∠ヤ∠バ∠プ ⊥ブ∇ダ⌒ル ゅ∠ョ 

ヴ∠ヤ∠ハ ⌒ろ⇒∠レ∠ダ∇エ⊥ヨ∇ャや ∠リ⌒ョ ⌒ゆや∠グ∠バ∇ャやび  

(And after they have been taken in wedlock, if  they commit  Fahishah, their punishment  is half  
of that  for free (unmarried) women.) this is about  the slave women who got  married, as 
indicated by the Ayah;  



ぴリ∠ョ∠ヱ ∇ユｚャ ∇ノ⌒ト∠わ∇ジ∠Α ∇ユ⊥ムレ⌒ョ ⇔Ι∇ヲ∠デ ラ∠ぺ ∠ウ⌒ムレ∠Α 

⌒ろ⇒∠レ∠ダ∇エ⊥ヨ∇ャや ⌒ろ⇒∠レ⌒ョ∇ぽ⊥ヨ∇ャや ∇リ⌒ヨ∠プ ゅｚョ ∇ろ∠ム∠ヤ∠ョ ユ⊥ム⊥レ⇒∠ヨ∇Α∠ぺ リあョ 

⊥ユ⊥ム⌒わ⇒∠Β∠わ∠プ ⌒ろ⇒∠レ⌒ョ∇ぽ⊥ヨ∇ャやび  

(And whoever of you have not  the means wherewith to wed free believing women, they may 
wed believing girls from among those whom your right  hands possess,) Therefore, since the 
honorable Ayah is about  believing slave girls, then,  

ぴへ∠ク⌒み∠プ ｚリ⌒ダ∇ェ⊥ぺび  

(And after they have been taken in wedlock,) refers to when they (believing slave girls) get  
married, as Ibn ` Abbas and others have said. Allah's statement ,  

ぴ⊥ブ∇ダ⌒ル ゅ∠ョ ヴ∠ヤ∠ハ ⌒ろ⇒∠レ∠ダ∇エ⊥ヨ∇ャや ∠リ⌒ョ ⌒ゆや∠グ∠バ∇ャやび  

(their punishment  is half of that  for free (unmarried) women.) indicates that  the type of 
punishment  prescribed here is the one that  can be reduced to half ,  lashes in this case, not  
stoning to death, and Allah knows best . Allah's statement ,  

ぴ∠マ⌒ャ∠ク ∇リ∠ヨ⌒ャ ∠ヴ⌒ゼ∠カ ∠ろ∠レ∠バ∇ャや ∇ユ⊥ム∇レ⌒ョび  

(This is for him among you who is afraid of being harmed in his religion or in his body;) 
indicates that  marrying slave girls, providing one sat isf ies the required condit ions, is for those 
who fear for their chast ity and f ind it  hard to be pat ient  and refrain from sex. In this diff icult  
circumstance, one is allowed to marry a slave girl.  However, it  is bet ter to refrain from 
marrying slave girls and to observe pat ience, for otherwise, the offspring will become slaves to 
the girl 's master. Allah said,  

ぴラ∠ぺ∠ヱ ∇やヱ⊥ゲ⌒ら∇ダ∠ゎ ∀ゲ∇Β∠カ ∇ユ⊥ムｚャ ⊥ヮｚヤャや∠ヱ ∀ケヲ⊥ヘ∠ビ ∀ユΒ⌒ェｚケび  

(but  it  is bet ter for you that  you pract ice self-rest raint , and Allah is Oft -Forgiving, Most  
Merciful.)  

ぴ⊥ギΑ⌒ゲ⊥Α ⊥ヮｚヤャや ∠リあΒ∠ら⊥Β⌒ャ ∇ユ⊥ム∠ャ ∇ユ⊥ム∠Α⌒ギ∇ヰ∠Α∠ヱ ∠リ∠レ⊥シ ∠リΑ⌒グｚャや リ⌒ョ 

∇ユ⊥ム⌒ヤ∇ら∠ホ ⊥わ∠Α∠ヱ∠ゆヲ ∇ユ⊥ム∇Β∠ヤ∠ハ ⊥ヮｚヤャや∠ヱ ∀ユΒ⌒ヤ∠ハ ∀ユΒ⌒ム∠ェ - ⊥ヮｚヤャや∠ヱ 



⊥ギΑ⌒ゲ⊥Α ラ∠ぺ ∠ゆヲ⊥わ∠Α ∇ユ⊥ム∇Β∠ヤ∠ハ ⊥ギΑ⌒ゲ⊥Α∠ヱ ∠リΑ⌒グｚャや ∠ラヲ⊥バ⌒らｚわ∠Α 

⌒れ∠ヲ∠ヰｚゼャや ラ∠ぺ ∇やヲ⊥ヤΒ⌒ヨ∠ゎ ⇔Κ∇Β∠ョ ⇔ゅヨΒ⌒ヌ∠ハ - ⊥ギΑ⌒ゲ⊥Α ⊥ヮｚヤャや ラ∠ぺ 

∠ブあヘ∠ガ⊥Α ∇ユ⊥ム∇レ∠ハ ∠ペ⌒ヤ⊥カ∠ヱ ⊥リ⇒∠ジル⌒Ηや ⇔ゅヘΒ⌒バ∠ッび   

(26. Allah wishes to make clear (what  is lawful and what  is unlawful) to you, and to show you 
the ways of those before you, and accept  your repentance, and Allah is All-Knower, All-Wise.) 
(27. Allah wishes to accept  your repentance, but  those who follow their lusts, wish that  you 
(believers) should deviate t remendously away (from the right  path)) (28. Allah wishes to lighten 
(the burden) for you; and man was created weak. ) Allah explains to the believers what  He has 
allowed and prohibited for them in this and other Surahs,  

ぴ∇ユ⊥ム∠Α⌒ギ∇ヰ∠Α∠ヱ ∠リ∠レ⊥シ ∠リΑ⌒グｚャや リ⌒ョ ∇ユ⊥ム⌒ヤ∇ら∠ホび  

(And to show you the ways of those before you,) meaning their righteous ways and how to 
adhere to the commandments that  He likes and is pleased with.  

ぴ∠ゆヲ⊥わ∠Α∠ヱ ∇ユ⊥ム∇Β∠ヤ∠ハび  

(and accept  your repentance) from sin and error,  

ぴ⊥ヮｚヤャや∠ヱ ∀ユΒ⌒ヤ∠ハ ∀ユΒ⌒ム∠ェび  

(and Allah is All-Knower, All-Wise.) in His commands, decrees, act ions and statements. Allah's 
statement ,  

ぴ⊥ギΑ⌒ゲ⊥Α∠ヱ ∠リΑ⌒グｚャや ∠ラヲ⊥バ⌒らｚわ∠Α ⌒れ∠ヲ∠ヰｚゼャや ラ∠ぺ ∇やヲ⊥ヤΒ⌒ヨ∠ゎ ⇔Κ∇Β∠ョ 

⇔ゅヨΒ⌒ヌ∠ハび  

(but  those who follow their lusts, wish that  you (believers) should deviate t remendously away 
from the right  path)) indicates that  the followers of Shaytan among the Jews, Christ ians and 
the adulterous, wish that  you would take the horrendous path of falsehood instead of the 
t ruth.  

ぴ⊥ギΑ⌒ゲ⊥Α ⊥ヮｚヤャや ラ∠ぺ ∠ブあヘ∠ガ⊥Α ∇ユ⊥ム∇レ∠ハび  



(Allah wishes to lighten (the burden) for you'') His legislat ion, orders, what  He prohibits and 
what  He decrees for you. This is why Allah has allowed free men to marry slave girls under 
certain condit ions, as Muj ahid and others have stated.  

ぴ∠ペ⌒ヤ⊥カ∠ヱ ⊥リ⇒∠ジル⌒Ηや ⇔ゅヘΒ⌒バ∠ッび  

(and man was created weak.) and this is why it  is suitable in his case that  the commands are 
made easy for him, because of his weakness and feebleness. Ibn Abi Hat im recorded that  Tawus 
said that ,  

ぴ∠ペ⌒ヤ⊥カ∠ヱ ⊥リ⇒∠ジル⌒Ηや ⇔ゅヘΒ⌒バ∠ッび  

(and man was created weak), "Concerning women''.  Waki`  said, "Man's mind leaves when 
women are involved.''  

ぴゅ∠ヰぁΑ∠ほ⇒∠Α ∠リΑ⌒グｚャや ∇やヲ⊥レ∠ョや∠¬ ∠Ι ∇やヲ⊥ヤ⊥ミ∇ほ∠ゎ ∇ユ⊥ム∠ャ∠ヲ∇ョ∠ぺ ∇ユ⊥ム∠レ∇Β∠よ 

⌒モ⌒ト⇒∠ら∇ャゅ⌒よ ｚΙ⌒ま ラ∠ぺ ∠ラヲ⊥ム∠ゎ ∠ゲ⇒∠イ⌒ゎ⇔り リ∠ハ ∃チや∠ゲ∠ゎ ∇ユ⊥ム∇レあョ 

∠Ι∠ヱ ∇やヲ⊥ヤ⊥わ∇ボ∠ゎ ∇ユ⊥ム∠ジ⊥ヘル∠ぺ ｚラ⌒ま ∠ヮｚヤャや ∠ラゅ∠ミ ∇ユ⊥ム⌒よ ⇔ゅヨΒ⌒ェ∠ケ - リ∠ョ∠ヱ 

∇モ∠バ∇ヘ∠Α ∠マ⌒ャク ⇔ゅル∠ヱ∇ギ⊥ハ ⇔ゅヨ∇ヤ⊥ニ∠ヱ ∠フ∇ヲ∠ジ∠プ ⌒ヮΒ⌒ヤ∇ダ⊥ル ⇔やケゅ∠ル 

∠ラゅ∠ミ∠ヱ ∠マ⌒ャク ヴ∠ヤ∠ハ ⌒ヮｚヤャや ⇔やゲΒ⌒ジ∠Α - ラ⌒ま ∇やヲ⊥ら⌒レ∠わ∇イ∠ゎ ∠ゲ⌒もべ∠ら∠ミ 

ゅ∠ョ ∠ラ∇ヲ∠ヰレ⊥ゎ ⊥ヮ∇レ∠ハ ∇ゲあヘ∠ム⊥ル ∇ユ⊥ム∇レ∠ハ ∇ユ⊥ム⌒わ⇒∠ゃあΒ∠シ ∇ユ⊥ム∇ヤ⌒カ∇ギ⊥ル∠ヱ 

⇔Κ∠カ∇ギぁョ ⇔ゅヨΑ⌒ゲ∠ミび   

(29. O you who believe! Eat  not  up your property among yourselves unj ust ly except  it  be a 
t rade amongst  you, by mutual consent . And do not  kill yourselves (nor kill one another). Surely, 
Allah is Most  Merciful to you.) (30. And whoever commits that  through aggression and inj ust ice, 
We shall cast  him into the Fire, and that  is easy for Allah.) (31. If  you avoid the great  sins 
which you are forbidden to do, We shall remit  from you your (small) sins, and admit  you to a 
Noble Ent rance (i.e. Paradise).)  

 

Prohibiting Unlawfully Earned Money 



Allah, the Exalted and Most  Honored, prohibits His believing servants from illegally acquiring 
each other's property using various dishonest  methods such as Riba, gambling and other wicked 
methods that  appear to be legal, but  Allah knows that , in realit y, those involved seek to deal in 
interest . Ibn Jarir recorded that  Ibn ` Abbas commented on a man who buys a garment , saying 
that  if  he likes it  he will keep it ,  or he will return it  along with an ext ra Dirham, "This is what  
Allah meant , when He said, o  

ぴ∠Ι∠ヱ ∇やヲ⊥ヤ⊥ミ∇ほ∠ゎ ∇ユ⊥ム∠ャ∠ヲ∇ョ∠ぺ ユ⊥ム∠レ∇Β∠よ ⌒モ⌒デゅ∠ら∇ャゅ⌒よび  

(Eat  not  up your property among yourselves unj ust ly. '') ` Ali bin Abi Talhah reported that  Ibn 
` Abbas said, "When Allah sent  down,  

ぴゅ∠ヰぁΑ∠ほ⇒∠Α ∠リΑ⌒グｚャや ∇やヲ⊥レ∠ョや∠¬ ∠Ι ∇やヲ⊥ヤ⊥ミ∇ほ∠ゎ ∇ユ⊥ム∠ャ∠ヲ∇ョ∠ぺ ∠レ∇Β∠よ∇ユ⊥ム 

⌒モ⌒ト⇒∠ら∇ャゅ⌒よび  

(O you who believe! Eat  not  up your property among yourselves unj ust ly) some Muslims said, 
` Allah has forbidden us from eat ing up each other's property unj ust ly, and food is our best  
property. Therefore, none among us is allowed to eat  from anyone else's food.' After that  Allah 
sent  down,  

ぴ∠ザ∇Βｚャ ヴ∠ヤ∠ハ ヴ∠ヨ∇ハｘΙや ∀ァ∠ゲ∠ェび  

(There is no rest rict ion on the blind) (unt il the end of the Ayah). � 24:61� . ''' Qatadah said 
similarly. Allah's statement ,  

ぴｚΙ⌒ま ラ∠ぺ ∠ラヲ⊥ム∠ゎ ⇔り∠ゲ⇒∠イ⌒ゎ リ∠ハ ∃チや∠ゲ∠ゎ ∇ユ⊥ム∇レあョび  

(except  it  be a t rade amongst  you, by mutual consent .) means, do not  revert  to il legal ways 
and means to acquire money. However, there is no harm in commercial t ransact ions that  
t ranspire between the buyer and the seller with mutual consent , so that  money is legally 
earned from these t ransact ions. Muj ahid said that ,  

ぴｚΙ⌒ま ラ∠ぺ ∠ラヲ⊥ム∠ゎ ⇔り∠ゲ⇒∠イ⌒ゎ リ∠ハ ∃チや∠ゲ∠ゎ ∇ユ⊥ム∇レあョび  

(except  it  be a t rade amongst  you, by mutual consent .) means, "By selling and buying, or giving 
someone a gif t . '' Ibn Jarir recorded this statement .  

 



The Option to Buy or Sell Before Parting, is Part of ` Mutual 
Consent' in Trading 

Mutual agreement  in various t ransact ions is at tained when both part ies have the right  to uphold 
or dissolve the agreement  before they part .  In the Two Sahihs, it  is recorded that  the 
Messenger of Allah said,  

»⌒ラゅ∠バあΒ∠ら∇ャや ⌒ケゅ∠Β⌒ガ∇ャゅ⌒よ ∇ユ∠ャゅ∠ョ ゅ∠ホｚゲ∠ヘ∠わ∠Α«  

(The seller and the buyer retain the (right  to change their mind) as long as they have not  
parted.) Al-Bukhari's wording for this Hadith reads,  

»や∠ク⌒ま ∠ノ∠Αゅ∠ら∠ゎ ⌒ラΚ⊥ィｚゲャや ぁモ⊥ム∠プ ∃ギ⌒ェや∠ヱ ゅ∠ヨ⊥ヰ∇レ⌒ョ ∇ャゅ⌒よ∩⌒ケゅ∠Β⌒ガ 

∇ユ∠ャゅ∠ョ ゅ∠ホｚゲ∠ヘ∠わ∠Α«  

(When two men conduct  a t ransact ion, they retain their (right  to change their mind) as long as 
they have not  parted.)  

 

Forbidding Murder and Suicide 

Allah said,  

ぴ∠Ι∠ヱ ∇やヲ⊥ヤ⊥わ∇ボ∠ゎ ∇ユ⊥ム∠ジ⊥ヘル∠ぺび  

(And do not  kill yourselves.) by commit t ing Allah's prohibit ions, falling into sin and eat ing up 
each other's property unjust ly,  

ぴｚラ⌒ま ∠ヮｚヤャや ∠ラゅ∠ミ ∇ユ⊥ム⌒よ ⇔ゅヨΒ⌒ェ∠ケび  

(Surely, Allah is Most  Merciful to you.) in what  He commanded you and prohibited you from. 
Imam Ahmad recorded that  ` Amr bin Al-` As said that  when the Prophet  sent  him for the bat t le 
of Dhat  As-Salasil,  "I had a wet  dream during a very cold night  and feared that  if  I bathed, I 
would die. So I performed Tayammum (with pure earth) and led my company in the Dawn 
prayer. When I went  back to the Messenger of Allah , I ment ioned what  had happened to me 
and he said,  

»ゅ∠Α ヱ⊥ゲ∇ヨ∠ハ ∠ろ∇Βｚヤ∠タ ∠マ⌒よゅ∠エ∇タ∠ほ⌒よ ∠ろ∇ル∠ぺ∠ヱ ょ⊥レ⊥ィ«  



(O ` Amr! Have you led your people in prayer while you were in a state of sexual impurity) I 
said, 'O Messenger of Allah! I had a wet  dream on a very cold night  and feared that  if  I bathed I 
would perish, and I remembered Allah's statement ,  

ぴ∠Ι∠ヱ ∇やヲ⊥ヤ⊥わ∇ボ∠ゎ ∇ユ⊥ム∠ジ⊥ヘル∠ぺ ｚラ⌒ま ∠ヮｚヤャや ∠ラゅ∠ミ ∇ユ⊥ム⌒よ ⇔ゅヨΒ⌒ェ∠ケび  

(And do not  kill yourselves. Surely, Allah is Most  Merciful to you). So I performed Tayammum 
and prayed.' The Messenger of Allah smiled and did not  say anything. '' This is the narrat ion 
reported by Abu Dawud. Ibn Marduwyah ment ioned this honorable Ayah and then reported that  
Abu Hurayrah said that  the Messenger of Allah said,  

»∇リ∠ョ ∠モ∠わ∠ホ ⊥ヮ∠ジ∇ヘ∠ル ∩∃り∠ギΑ⌒ギ∠エ∠よ ⊥ヮ⊥ゎ∠ギΑ⌒ギ∠エ∠プ ヶ⌒プ ∩⌒ロ⌒ギ∠Α ⊥ほ∠イ∠Α ゅ∠ヰ⌒よ 

よ⊥ヮ∠レ∇ト ∠ュ∇ヲ∠Α ⌒る∠ョゅ∠Β⌒ボ∇ャや ヶ⌒プ ⌒ケゅ∠ル ∩∠ユｚレ∠ヰ∠ィ や⇔ギ⌒ャゅ∠カ や⇔ギｚヤ∠ガ⊥ョ ゅ∠ヰΒ⌒プ 

∩や⇔ギ∠よ∠ぺ ∇リ∠ョヱ ∠モ∠わ∠ホ ⊥ヮ∠ジ∇ヘ∠ル ∠ユ⊥ジ⌒よ ⊥ヮぁヨ⊥ジ∠プ ヶ⌒プ ∩⌒ロ⌒ギ∠Α ⊥ロゅｚジ∠エ∠わ∠Α 

ヶ⌒プ ⌒ケゅ∠ル ∩∠ユｚレ∠ヰ∠ィ や⇔ギ⌒ャゅ∠カ や⇔ギｚヤ∠ガ⊥ョ ゅ∠ヰΒ⌒プ ∩や⇔ギ∠よ∠ぺ ∇リ∠ョ∠ヱ ンｚキ∠ゲ∠ゎ 

∇リ⌒ョ ∃モ∠ら∠ィ ∠モわ∠ボ∠プ ∩⊥ヮ∠ジ∇ヘ∠ル ∠ヲ⊥ヰ∠プ ∠キ∠ゲ∠わ⊥ョ ヶ⌒プ ⌒ケゅ∠ル ∩∠ユｚレ∠ヰ∠ィ 

や⇔ギ⌒ャゅ∠カ や⇔ギｚヤ∠ガ⊥ョ ゅ∠ヰΒ⌒プ や⇔ギ∠よ∠ぺ«  

(Whoever kills himself  with an iron tool, then his tool will be in his hand and he will keep 
stabbing himself  with it  in the Fire of Jahannam, forever and ever. Whoever kills himself  with 
poison, then his poison will be in his hand and he will keep taking it  in the Fire of Jahannam 
forever and ever. Whoever kills himself  by throwing himself  from a mountain, will keep falling 
in the Fire of Jahannam forever and ever.) This Hadith was also collected in the Two Sahihs. 
Abu Qilabah said that  Thabit  bin Ad-Dahhak said that  the Messenger of Allah said,  

»∇リ∠ョ ∠モ∠わ∠ホ ⊥ヮ∠ジ∇ヘ∠ル ∩∃¬∇ヶ∠ゼ⌒よ ∠ゆあグ⊥ハ ⌒ヮ⌒よ ∠ュ∇ヲ∠Α る∠ョゅ∠Β⌒ボ∇ャや«  

(Whoever kills himself  with an inst rument , will be punished with it  on the Day of Resurrect ion.) 
This Hadith was collected by the Group. This is why Allah said,  

ぴリ∠ョ∠ヱ ∇モ∠バ∇ヘ∠Α ∠マ⌒ャク ∠ヱ∇ギ⊥ハ⇔ゅル ⇔ゅヨ∇ヤ⊥ニ∠ヱび  

(And whoever commits that  through aggression and inj ust ice, ) meaning, whoever commits 
what  Allah has forbidden for him t ransgression and inj ust ice - while knowing that  it  is forbidden 
for him, yet  he st il l dares to commit  it ,  



ぴ∠フ∇ヲ∠ジ∠プ ⊥ル⌒ヮΒ⌒ヤ∇ダ ⇔やケゅ∠ルび  

(We shall cast  him into the Fire,). This Ayah carries a stern warning and a t ruthful promise. 
Therefore, every sane person should beware of it ,  those who hear the speech with full 
comprehension.  

Minor Sins Will be Pardoned if One Refrains from Major Sins 

Allah said,  

ぴラ⌒ま ∇やヲ⊥ら⌒レ∠わ∇イ∠ゎ ∠ゲ⌒もべ∠ら∠ミ ゅ∠ョ ∠ラ∇ヲ∠ヰレ⊥ゎ ⊥ヮ∇レ∠ハ ∇ゲあヘ∠ム⊥ル ∇ユ⊥ム∇レ∠ハ 

∇ユ⊥ム⌒わ⇒∠ゃあΒ∠シび  

(If  you avoid the great  sins which you are forbidden to do, We shall remit  from you your (small) 
sins,) meaning, if  you avoid the major evil deeds that  you were prohibited We will forgive you 
the minor evil deeds and will admit  you into Paradise. This is why Allah said,  

ぴ∇ユ⊥ム∇ヤ⌒カ∇ギ⊥ル∠ヱ ⇔Κ∠カ∇ギぁョ ⇔ゅヨΑ⌒ゲ∠ミび  

(and admit  you to a Noble Ent rance (i.e. Paradise).) There are several Hadiths on the subj ect  
of this honorable Ayah. Imam Ahmad recorded that  Salman Al-Farisi said, "The Prophet  said to 
me, ` Do you know what  the day of Al-Jumu` ah is' I said, ` It  is the day during which Allah 
brought  together the creat ion of your father (Adam). ' He said,  

»ャ∇リ⌒ム ヵ⌒ケ∇キ∠ぺ ゅ∠ョ ⊥ュ∇ヲ∠Α ∩⌒る∠バ⊥ヨ⊥イ∇ャや ゅ∠ャ ⊥ゲｚヰ∠ト∠わ∠Α ⊥モ⊥ィｚゲャや 

⊥リ⌒ジ∇エ⊥Β∠プ ∩⊥ロ∠ケヲ⊥ヰ⊥デ ｚユ⊥を ヶ⌒ゎ∇ほ∠Α ∠る∠バ⊥ヨ⊥イ∇ャや ⊥ろ⌒ダ∇レ⊥Β∠プ ヴｚわ∠ェ 

∠ヶ⌒ツ∇ボ∠Α ⊥ュゅ∠ョみ∇ャや ∩⊥ヮ∠ゎゅ∠ヤ∠タ ゅｚャ⌒ま ∠ラゅ∠ミ ⇔り∠ケゅｚヘ∠ミ ⊥ヮ∠ャ ゅ∠ョ ⊥ヮ∠レ∇Β∠よ 

∠リ∇Β∠よ∠ヱ ⌒る∠バ⊥ヨ⊥イ∇ャや ∩⌒る∠ヤ⌒ら∇ボ⊥ヨ∇ャや ゅ∠ョ ⌒ろ∠ら⌒レ⊥わ∇ィや ∇ャやる∠ヤ∠わ∇ボ∠ヨ«  

(I know what  the day of Jumu` ah is. Anyone who takes a bath and cleans himself  as much as he 
can and then proceeds for the Friday prayer and remains quiet  unt il the Imam finishes the 
prayer, all his sins in between the present  and the next  Friday will be forgiven, as long as 
major sins were avoided.)'' Al-Bukhari recorded similar wording from Salman Al-Farisi.   

 

The Seven Destructive Sins 



What  are the Seven Dest ruct ive Sins In the Two Sahihs, it  is recorded that  Abu Hurayrah said 
that  the Messenger of Allah said,  

»やヲ⊥ら⌒レ∠わ∇ィや ∠ノ∇らｚジャや れゅ∠ボ⌒よヲ⊥ヨ∇ャや«  

(Avoid the seven great  dest ruct ive sins.) The people inquired, 'O Allah's Messenger! What  are 
they' He said,  

»⊥ポ∇ゲあゼャや ∩⌒ぶゅ⌒よ ⊥モ∇わ∠ホ∠ヱ ⌒ザ∇ヘｚレャや ヶ⌒わｚャや ∠ュｚゲ∠ェ ⊥ぶや ゅｚャ⌒ま 

∩あペ∠エ∇ャゅ⌒よ ∩⊥ゲ∇エあジャや∠ヱ ⊥モ∇ミ∠ぺ∠ヱ ∠よあゲャや∩ゅ ⊥モ∇ミ∠ぺ∠ヱ ⌒メゅ∠ョ ∩⌒ユΒ⌒わ∠Β∇ャや 

ヶあャ∠ヲｚわャや∠ヱ ∠ュ∇ヲ∠Α ∩⌒ブ∇ェｚゴャや ⊥フ∇グ∠ホ∠ヱ ⌒れゅ∠レ∠ダ∇エ⊥ヨ∇ャや 

⌒れゅ∠レ⌒ョ∇ぽ⊥ヨ∇ャや れゅ∠ヤ⌒プゅ∠ピ∇ャや«  

(To j oin others in worship along with Allah, to kill the life which Allah has forbidden except  for 
a j ust  cause, magic, to consume Riba, to consume an orphan's wealth, to turn away from the 
enemy and f lee from the bat t lef ield when the bat t le begins, and to accuse chaste women, who 
never even think of anything that  would tarnish their chast ity and are good believers.) Another 
Hadith that  ment ions False Witness Imam Ahmad recorded that  Anas bin Malik said, "The 
Messenger of Allah ment ioned the maj or sins, or was asked about  the maj or sins. He said,  

»⊥ポ∇ゲあゼャや ∩⌒ぶゅ⌒よ ⊥モ∇わ∠ホ∠ヱ ∩⌒ザ∇ヘｚレャや ⊥ベヲ⊥ボ⊥ハ∠ヱ リ∇Α∠ギ⌒ャや∠ヲ∇ャや«  

(Associat ing others with Allah in worship, kill ing the life, and being undut iful to the parents.) 
He then said,  

»ゅ∠ャ∠ぺ ∇ユ⊥ム⊥ゃあら∠ル⊥ぺ ⌒ゲ∠ら∇ミ∠ほ⌒よ ∨⌒ゲ⌒もゅ∠ら∠ム∇ャや«  

� � � :   

»⊥メ∇ヲ∠ホ ⌒ケヱぁゴャや ∇ヱ∠ぺ ∠セ⊥り∠キゅ∠ヰ ⌒ケヱぁゴャや «  

(Should I tell you about  the biggest  of the maj or sins The false statement  - or the false 
test imony.)'' Shu` bah - one of the narrators of the Hadith - said, "Most  likely, in my opinion, he 
said, ` False test imony. ''' The Two Sahihs recorded this Hadith from Shu` bah from Anas. Another 
Hadith In the Two Sahihs, it  is recorded that  ` Abdur-Rahman bin Abi Bakrah said that  his father 
said, "The Prophet  said,  



»ゅ∠ャ∠ぺ ∇ユ⊥ム⊥ゃあら∠ル⊥ぺ ⌒ゲ∠ら∇ミ∠ほ⌒よ ∨⌒ゲ⌒もゅ∠ら∠ム∇ャや«  

(Should I inform you about  the greatest  of the great  sins) We said, ` Yes, O Allah's Messenger ! ' 
He said,  

»⊥ポや∠ゲ∇セみ⌒ャや ∩⌒ぶゅ⌒よ ⊥ベヲ⊥ボ⊥ハ∠ヱ リ∇Α∠ギ⌒ャや∠ヲ∇ャや«  

(To j oin others in worship with Allah and to be undut iful to one's parents.) He was reclining, 
then he sat  up and said;  

»ゅ∠ャ∠ぺ ⊥り∠キゅ∠ヰ∠セ∠ヱ ∩⌒ケヱぁゴャや ゅ∠ャ∠ぺ ⊥メ∇ヲ∠ホ∠ヱ ケヱぁゴャや«  

(And I warn you against  false test imony and false speech.) and he cont inued repeat ing it  unt il 
we wished that  he would stop. '' Another Hadith that  ment ions kill ing the Offspring In the Two 
Sahihs, it  is recorded that  ` Abdullah bin Mas̀ ud said, "I asked, ` O Allah's Messenger! What  is 
the greatest  sin' � (in one narrat ion) the biggest  sin� ' He said,  

»∇ラ∠ぺ ∠モ∠バ∇イ∠ゎ ⌒ぶ や６ギ⌒ル ∠ヲ⊥ワ∠ヱ マ∠ボ∠ヤ∠カ«  

(To make a rival for Allah while He Alone created you.) I said, ` Then' He said,  

»∇ラ∠ぺ ∠モ⊥わ∇ボ∠ゎ ∠ポ∠ギ∠ャ∠ヱ ∠る∠Β∇ゼ∠カ ∇ラ∠ぺ ∠ユ∠バ∇ト∠Α マ∠バ∠ョ«  

(To kill your offspring for fear that  he might  share your food with you. ) I said, ` Then' He said,  

»∇ラ∠ぺ ∠ヶ⌒ルや∠ゴ⊥ゎ ∠る∠ヤΒ⌒ヤ∠ェ ポ⌒ケゅ∠ィ«  

(To commit  adultery with your neighbor's wife.) He then recited,  

ぴ∠リΑ⌒グｚャや∠ヱ ∠Ι ∠ラヲ⊥ハ∇ギ∠Α ∠ノ∠ョ ⌒ヮｚヤャや ゅ∠ヰ⇒∠ャ⌒ま ∠ゲ∠カや∠¬び  

(And those who invoke not  any other god along with Allah), unt il,   

ぴｚΙ⌒ま リ∠ョ ∠ゆゅ∠ゎび  



(Except  those who repent ). '' Another Hadith from ` Abdullah bin ` Amr Imam Ahmad recorded 
that  ` Abdullah bin ` Amr said that  the Prophet  said,  

»⊥ゲ∠ら∇ミ∠ぺ ⌒ゲ⌒もゅ∠ら∠ム∇ャや :⊥ポや∠ゲ∇セみ⌒ャや ∩⌒ぶゅ⌒よ ⊥ベヲ⊥ボ⊥ハ∠ヱ ⌒リ∇Α∠ギ⌒ャや∠ヲ∇ャや 

∇ヱ∠ぺ ⊥モ∇わ∠ホ ⌒ザ∇ヘｚレャや るらバセ ポゅゼャや ⊥リΒ⌒ヨ∠Β∇ャや∠ヱ サヲ⊥ヨ∠ピ∇ャや«  

(The greatest  sins are: To j oin others in worship with Allah, to be undut iful to one's parents - or 
to take a life) Shu` bah was uncertain of which one - (and the false oath). Recorded by Al-
Bukhari,  At -Tirmidhi, and An-Nasai. Another Hadith by ` Abdullah bin ` Amr about  Causing one's 
Parents to be Cursed ` Abdullah bin ` Amr said that  the Messenger of Allah said,  

»ｚラ⌒ま ∇リ⌒ョ ⌒ゲ∠ら∇ミ∠ぺ ⌒ゲ⌒もゅ∠ら∠ム∇ャや ∇ラ∠ぺ ∠リ∠バ∇ヤ∠Α ⊥モ⊥ィｚゲャや ヮ∇Α∠ギ⌒ャや∠ヱ«  

(Among the worst  of the major sins is for a man to curse his own parents.) They said, "How can 
one curse his own parents'' He said,  

»ぁょ⊥ジ∠Α ⊥モ⊥ィｚゲャや ゅ∠よ∠ぺ ∩⌒モ⊥ィｚゲャや ぁょ⊥ジ∠Β∠プ ⊥ロゅ∠よ∠ぺ∩ ぁょ⊥ジ∠Α∠ヱ 

⊥ヮｚョ⊥ぺ ぁょ⊥ジ∠Β∠プ ヮｚョ⊥ぺ«  

(One curses another man's father, and that  man curses his father in retaliat ion, or he curses 
someone's mother and that  man curses his mother.) This is the wording of Muslim. At -Tirmidhi 
said, "Sahih. '' It  is recorded in the Sahih that  the Messenger of Allah said,  

»⊥ゆゅ∠ら⌒シ ⌒ユ⌒ヤ∇ジ⊥ヨ∇ャや ∩∀ベヲ⊥ジ⊥プ ⊥ヮ⊥ャゅ∠わ⌒ホ∠ヱ ゲ∇ヘ⊥ミ«  

(Cursing a Muslim is a sin and f ight ing him is Kufr.)  

ぴ∠Ι∠ヱ ∇や∇ヲｚレ∠ヨ∠わ∠ゎ ゅ∠ョ ∠モｚツ∠プ ⊥ヮｚヤャや ⌒ヮ⌒よ ∇ユ⊥ム∠ツ∇バ∠よ ヴ∠ヤ∠ハ ∃ヂ∇バ∠よ 

⌒メゅ∠ィあゲヤあャ ∀ょΒ⌒ダ∠ル ゅｚヨあョ ∇ミや∇やヲ⊥ら∠ジ∠わ ⌒¬べ∠ジあレヤ⌒ャ∠ヱ ∀ょΒ⌒ダ∠ル ゅｚヨあョ 

∠リ∇ら∠ジ∠わ∇ミや ∇やヲ⊥ャ∠ほ∇シや∠ヱ ∠ヮｚヤャや リ⌒ョ ⌒ヮ⌒ヤ∇ツ∠プ ｚラ⌒ま ∠ヮｚヤャや ∠ラゅ∠ミ あモ⊥ム⌒よ 

∃¬∇ヴ∠セ ⇔ゅヨΒ⌒ヤ∠ハび   



(32. And wish not  for the things in which Allah has made some of you to excel others. For men 
there is reward for what  they have earned, (and likewise) for women there is reward for what  
they have earned, and ask Allah of His bounty. Surely, Allah is Ever All-Knower of everything.)  

 

Do Not Wish for the Things Which Allah has Made Some Others to 
Excel In 

Imam Ahmad recorded that  Umm Salamah said, "O Messenger of Allah! Men go to bat t le, but  we 
do not  go to bat t le, and we earn one-half  of the inheritance (that  men get ). '' Allah sent  down,  

ぴ∠Ι∠ヱ ∇や∇ヲｚレ∠ヨ∠わ∠ゎ ゅ∠ョ ∠モｚツ∠プ ⊥ヮｚヤャや ⌒ヮ⌒よ ∇ユ⊥ム∠ツ∇バ∠よ ヴ∠ヤ∠ハ 

∃ヂ∇バ∠よび  

(And wish not  for the things in which Allah has made some of you to excel others). At -Tirmidhi 
also recorded this Hadith. Allah's statement ,  

ぴ⌒メゅ∠ィあゲヤあャ ∀ょΒ⌒ダ∠ル ゅｚヨあョ ∇やヲ⊥ら∠ジ∠わ∇ミや ⌒¬べ∠ジあレヤ⌒ャ∠ヱ ∀ょΒ⌒ダ∠ル 

ゅｚヨあョ ∠リ∇ら∠ジ∠わ∇ミやび  

(For men there is reward for what  they have earned, (and likewise) for women there is reward 
for what  they have earned,) indicates, according to Ibn Jarir, that  each person will earn his 
wages for his works, a reward if  his deeds are good, and punishment  if  his deeds are evil.  It  was 
also reported that  this Ayah is talking about  inheritance, indicat ing the fact  that  each person 
will get  his due share of the inheritance, as Al-Walibi reported from Ibn ` Abbas. Allah then 
directed the servants to what  benefits them,  

ぴ∇やヲ⊥ャ∠ほ∇シや∠ヱ ∠ヮｚヤャや リ⌒ョ ⌒ヮ⌒ヤ∇ツ∠プび  

(and ask Allah of His Bounty.)Therefore, the Ayah states, "Do not  wish for what  other people 
were endowed with over you, for this is a decision that  will come to pass, and wishing does not  
change its decree. However, ask Me of My favor and I will grant  it  to you, for I Am Most  
Generous and Most  Giving. '' Allah then said,  

ぴｚラ⌒ま ∠ヮｚヤャや ∠ラゅ∠ミ あモ⊥ム⌒よ ∃¬∇ヴ∠セ ⇔ゅヨΒ⌒ヤ∠ハび  

(Surely, Allah is Ever All-Knower of everything.) meaning, Allah knows who deserves this life, 
and so He gives him riches, and whoever deserves poverty, He makes him poor. He also knows 
who deserves the Hereafter, and He directs him to perform the deeds that  will help him to be 



sucessful in it ,  and whoever deserves failure, He prevents him from achieving righteousness 
and what  leads to it .  Hence, Allah said, m  

ぴｚラ⌒ま ∠ヮｚヤャや ∠ラゅ∠ミ あモ⊥ム⌒よ ∃¬∇ヴ∠セ ⇔ゅヨΒ⌒ヤ∠ハび  

(Surely, Allah is Ever All-Knower of everything).  

ぴｙモ⊥ム⌒ャ∠ヱ ゅ∠レ∇ヤ∠バ∠ィ ∠ヴ⌒ャや∠ヲ∠ョ ゅｚヨ⌒ョ ∠ポ∠ゲ∠ゎ ⌒ラ∠ギ⌒ャ∠ヲ∇ャや ∠ラヲ⊥よ∠ゲ∇ホｘΙや∠ヱ 

∠リΑ⌒グｚャや∠ヱ ∇れ∠ギ∠ボ∠ハ ∇ユ⊥ム⊥レ⇒∠ヨ∇Α∠ぺ ∇ユ⊥ワヲ⊥ゎゅ∠⇒∠プ ∇ユ⊥ヰ∠らΒ⌒ダ∠ル ｚラ⌒ま ∠ヮｚヤャや 

∠ラゅ∠ミ ∠ヤ∠ハヴ あモ⊥ミ ∃¬∇ヴ∠セ ⇔やギΒ⌒ヰ∠セび   

(33. And to everyone, We have appointed Mawali of  that  left  by parents and relat ives. To those 
also with whom you have made a pledge (brotherhood), give them their due port ion (by wills).  
Truly, Allah is Ever a Witness over all things.) Ibn ` Abbas, Muj ahid, Sa` id bin Jubayr, Abu Salih, 
Qatadah, Zayd bin Aslam, As-Suddi, Ad-Dahhak, Muqat il bin Hayyan, and others said that  Allah's 
statement ,  

ぴｙモ⊥ム⌒ャ∠ヱ ゅ∠レ∇ヤ∠バ∠ィ ∠ヴ⌒ャや∠ヲ∠ョび  

(And to everyone, We have appointed Mawali) means, "Heirs. '' Ibn ` Abbas was also reported to 
have said that  Mawali refers to relat ives. Ibn Jarir commented, "The Arabs call the cousin a 
Mawla. '' Ibn Jarir cont inued, "Allah's statement ,  

ぴゅｚヨあョ ∠ポ∠ゲ∠ゎ ⌒ラ∠ギ⌒ャ∠ヲ∇ャや ∠ラヲ⊥よ∠ゲ∇ホｘΙや∠ヱび  

(of that  (property) left  by parents and relat ives.) means, from what  he inherited from his 
parents and family members. Therefore, the meaning of the Ayah becomes: ` To all of you, O 
people, We appointed relat ives (such as children) who will later inherit  what  you inherited 
from your own parents and relat ives. '' Allah's statement ,  

ぴ∠リΑ⌒グｚャや∠ヱ ∇れ∠ギ∠ボ∠ハ ∇ユ⊥ム⊥レ⇒∠ヨ∇Α∠ぺ ∇ユ⊥ワヲ⊥ゎゅ∠⇒∠プ ∇ユ⊥ヰ∠らΒ⌒ダ∠ルび  

(To those also with whom you have made a pledge (brotherhood), give them their due port ion.) 
means, "Those with whom you have a pledge of brotherhood, give them their share of 
inheritance, thus fulf il l ing the rat if ied pledges that  you gave them. Allah has witnessed all of 
you when you gave these pledges and promises. '' This pract ice was followed in the beginning of 
Islam, but  was later on abrogated when Musl ims were commanded to fulf il l the pledges 
(brotherhood) they had already given, but  to refrain from making any new pledges after that . 
Al-Bukhari recorded that  Ibn ` Abbas said,  



ぴｙモ⊥ム⌒ャ∠ヱ ゅ∠レ∇ヤ∠バ∠ィ ∠ヴ⌒ャや∠ヲ∠ョび  

(And to everyone, We have appointed Mawali) "meaning, heirs;  

ぴ∠リΑ⌒グｚャや∠ヱ ∇れ∠ギ∠ボ∠ハ ∇ユ⊥ム⊥レ⇒∠ヨ∇Α∠ぺび  

(To those also with whom you have made a pledge (brotherhood)) When the emigrants came to 
Al-Madinah, the emigrant  would inherit  from the Ansari,  while the lat ter's relat ives would not  
inherit  from him because of the bond of brotherhood which the Prophet  established between 
them (the emigrants and the Ansar). When the verse,  

ぴｙモ⊥ム⌒ャ∠ヱ ゅ∠レ∇ヤ∠バ∠ィ ∠ヴ⌒ャや∠ヲ∠ョび  

(And to everyone We have appointed Mawali) was revealed, it  cancelled (the pledge of 
brotherhood regarding inheritance). '' Then he said, "The verse,  

ぴ∠リΑ⌒グｚャや∠ヱ ∇れ∠ギ∠ボ∠ハ ∇ユ⊥ム⊥レ⇒∠ヨ∇Α∠ぺ ∇ユ⊥ワヲ⊥ゎゅ∠⇒∠プ ∇ユ⊥ヰ∠らΒ⌒ダ∠ルび  

(To those also with whom you have made a pledge (brotherhood), give them their due port ion.) 
remained valid for cases of co-operat ion and mutual advice, while the mat ter of inheritance 
was excluded and it  became permissible to assign something in one's will to the person who had 
the right  of inherit ing before. ''  

ぴや⊥メゅ∠ィあゲャ ∠ラヲ⊥ョやｚヲ∠ホ ヴ∠ヤ∠ハ ⌒¬べ∠ジあレャや ゅ∠ヨ⌒よ ∠モｚツ∠プ ⊥ヮｚヤャや 

∇ユ⊥ヰ∠ツ∇バ∠よ ヴ∠ヤ∠ハ ∃ヂ∇バ∠よ べ∠ヨ⌒よ∠ヱ ∇やヲ⊥ボ∠ヘル∠ぺ ∇リ⌒ョ ∇ユ⌒ヰ⌒ャ∠ヲ∇ョ∠ぺ 

⊥ろ⇒∠エ⌒ヤ⇒ｚダャゅ∠プ ∀ろ⇒∠わ⌒レ⇒∠ホ ∀ろ⇒∠ヌ⌒ヘ⇒∠ェ ⌒ょ∇Β∠ピ∇ヤあャ ゅ∠ヨ⌒よ ∠ナ⌒ヘ∠ェ ⊥ヮｚヤャや 

ヴ⌒わ⇒ｚヤャや∠ヱ ∠ラヲ⊥プゅ∠ガ∠ゎ ｚリ⊥ワ∠コヲ⊥ゼ⊥ル ｚリ⊥ワヲ⊥ヌ⌒バ∠プ ｚリ⊥ワヱ⊥ゲ⊥イ∇ワや∠ヱ 

ヴ⌒プ ⌒ノ⌒ィゅ∠ツ∠ヨ∇ャや ｚリ⊥ワヲ⊥よ⌒ゲ∇ッや∠ヱ ∇ラ⌒み∠プ ∇ユ⊥ム∠レ∇バ∠デ∠ぺ ∠Κ∠プ 

∇やヲ⊥ピ∇ら∠ゎ ｚリ⌒ヰ∇Β∠ヤ∠ハ ⇔ΚΒ⌒ら∠シ ｚラ⌒ま ∠ヮｚヤャや ∠ラゅ∠ミ ⇔ゅ∂Β⌒ヤ∠ハ ⇔やゲΒ⌒ら∠ミび   

(34. Men are the protectors and maintainers of women, because Allah has made one of them to 
excel the other, and because they spend (to support  them) from their means. Therefore the 
righteous women are Qanitat , and guard in the husband's absence what  Allah orders them to 
guard. As to those women on whose part  you see ill conduct , admonish them, and abandon 



them in their beds, and beat  them, but  if  they return to obedience, do not  seek a means 
against  them. Surely, Allah is Ever Most  High, Most  Great .) Allah said,  

ぴ⊥メゅ∠ィあゲャや ∠ラヲ⊥ョやｚヲ∠ホ ヴ∠ヤ∠ハ ⌒¬べ∠ジあレャやび  

(Men are the protectors and maintainers of women,) meaning, the man is responsible for the 
woman, and he is her maintainer, caretaker and leader who disciplines her if  she deviates.  

ぴゅ∠ヨ⌒よ ∠モｚツ∠プ ⊥ヮｚヤャや ⊥ヰ∠ツ∇バ∠よ∇ユ ヴ∠ヤ∠ハ ∃ヂ∇バ∠よび  

(because Allah has made one of them to excel the other,) meaning, because men excel over 
women and are bet ter than them for certain tasks. This is why prophethood was exclusive of 
men, as well as other important  posit ions of leadership. The Prophet  said,  

»∇リ∠ャ ∠ウ⌒ヤ∇ヘ⊥Α ∀ュ∇ヲ∠ホ や∇ヲｚャ∠ヱ ⊥ユ⊥ワ∠ゲ∇ョ∠ぺ り∠ぺ∠ゲ∇ョや«  

(People who appoint  a woman to be their leader, will never achieve success.) Al-Bukhari 
recorded this Hadith. Such is the case with appoint ing women as j udges or on other posit ions of 
leadership.  

ぴべ∠ヨ⌒よ∠ヱ ∇やヲ⊥ボ∠ヘル∠ぺ ∇リ⌒ョ ∇ユ⌒ヰ⌒ャ∠ヲ∇ョ∠ぺび  

(and because they spend from their means.) meaning the dowry, expenditures and various 
expenses that  Allah ordained in His Book and the Sunnah of His Messenger for men to spend on 
women. For these reasons it  is suitable that  he is appointed her maintainer, j ust  as Allah said,  

ぴ⌒メゅ∠ィあゲヤ⌒ャ∠ヱ ｚリ⌒ヰ∇Β∠ヤ∠ハ ∀る∠ィ∠ケ∠キび  

(But  men have a degree (of responsibilit y) over them).  

 

Qualities of the Righteous Wife 

Allah said,  

ぴ⊥ろ⇒∠エ⌒ヤ⇒ｚダャゅ∠プび  

(Therefore, the righteous) women,  



ぴ∃ろ⇒∠わ⌒レ⇒∠ホび  

(are Qanitat ),  obedient  to their husbands, as Ibn ` Abbas and others stated.  

ぴ∀ろ⇒∠ヌ⌒ヘ⇒∠ェ ⌒ょ∇Β∠ピ∇ヤあャび  

(and guard in the husband's absence) As-Suddi and others said that  it  means she protects her 
honor and her husband's property when he is absent , and Allah's statement ,  

ぴゅ∠ヨ⌒よ ∠ナ⌒ヘ∠ェ ⊥ヮｚヤャやび  

(what  Allah orders them to guard.) means, the protected � husband�  is the one whom Allah 
protects. Ibn Jarir recorded that  Abu Hurayrah said that  the Messenger of Allah said,  

»⊥ゲ∇Β∠カ ∠ジあレャや⌒¬ゅ ∀り∠ぺ∠ゲ∇ョや や∠ク⌒ま ∠れ∇ゲ∠ヌ∠ル ゅ∠ヰ∇Β∠ャ⌒ま ∩∠マ∇ゎｚゲ∠シ や∠ク⌒ま∠ヱ 

ゅ∠ヰ∠ゎ∇ゲ∠ョ∠ぺ ∩∠マ∇わ∠ハゅ∠デ∠ぺ や∠ク⌒ま∠ヱ ∠ろ∇ら⌒ビ ゅ∠ヰ∇レ∠ハ ∠マ∇わ∠ヌ⌒ヘ∠ェ ヶ⌒プ 

ゅ∠ヰ⌒ジ∇ヘ∠ル マ⌒ャゅ∠ョ∠ヱ«  

(The best  women is she who when you look at  her, she pleases you, when you command her she 
obeys you, and when you are absent , she protects her honor and your property.) Then, the 
Messenger of Allah recited the Ayah,  

ぴ⊥メゅ∠ィあゲャや ∠ラヲ⊥ョやｚヲ∠ホ ヴ∠ヤ∠ハ ⌒¬べ∠ジあレャやび  

(Men are the protectors and maintainers of women, ) unt il it s end. Imam Ahmad recorded that  
` Abdur-Rahman bin 'Awf said that  the Messenger of Allah said,  

»や∠ク⌒ま ⌒ろｚヤ∠タ ⊥り∠ぺ∇ゲ∠ヨ∇ャや ∩ゅ∠ヰ∠ジ∇ヨ∠カ ∇ろ∠ョゅ∠タ∠ヱ ∩ゅ∠ワ∠ゲ∇ヰ∠セ 

∇ろ∠ヌ⌒ヘ∠ェ∠ヱ ∩ゅ∠ヰ∠ィ∇ゲ∠プ ∇ろ∠ハゅ∠デ∠ぺ∠ヱ ∩ゅ∠ヰ∠ィ∇ヱ∠コ ∠モΒ⌒ホ ゅ∠ヰ∠ャ :

ヶ⌒ヤ⊥カ∇キや ∠るｚレ∠イ∇ャや ∇リ⌒ョ あヵ∠ぺ ⌒ゆや∠ヲ∇よ∠ほ∇ャや ろ∇ゃ⌒セ«  

(If  the woman prayed her f ive daily prayers, fasted her month, protected her chast ity and 
obeyed her husband, she will be told, 'Enter Paradise from any of it s doors you wish. ')  



 

Dealing with the Wife's Ill-Conduct 

Allah said,  

ぴヴ⌒わ⇒ｚヤャや∠ヱ ∠ラヲ⊥プゅ∠ガ∠ゎ ｚリ⊥ワ∠コヲ⊥ゼ⊥ルび  

(As to those women on whose part  you see ill conduct ,) meaning, the woman from whom you 
see ill conduct  with her husband, such as when she acts as if  she is above her husband, 
disobeys him, ignores him, dislikes him, and so forth. When these signs appear in a woman, her 
husband should advise her and remind her of Allah's torment  if  she disobeys him. Indeed, Allah 
ordered the wife to obey her husband and prohibited her from disobeying him, because of the 
enormity of his rights and all that  he does for her. The Messenger of Allah said,  

»∇ヲ∠ャ ⊥ろ∇レ⊥ミ や⇔ゲ⌒ョへ や⇔ギ∠ェ∠ぺ ∇ラ∠ぺ ∠ギ⊥イ∇ジ∠Α ∩∃ギ∠ェ∠ほ⌒ャ ⊥れ∇ゲ∠ョ∠ほ∠ャ 

∠り∠ぺ∇ゲ∠ヨ∇ャや ∇ラ∠ぺ ∠ギ⊥イ∇ジ∠ゎ ∩ゅ∠ヰ⌒ィ∇ヱ∠ゴ⌒ャ ∇リ⌒ョ ⌒ユ∠ヌ⌒ハ ⌒ヮあボ∠ェ ゅ∠ヰ∇Β∠ヤ∠ハ«  

(If  I were to command anyone to prost rate before anyone, I would have commanded the wife 
to prost rate before her husband, because of the enormity of his right  upon her.) Al-Bukhari 
recorded that  Abu Hurayrah said that  the Messenger of Allah said,  

»や∠ク⌒ま ゅ∠ハ∠キ ⊥モ⊥ィｚゲャや ⊥ヮ∠ゎ∠ぺ∠ゲ∇ョや ヴャ⌒ま ⌒ヮ⌒セや∠ゲ⌒プ ∇ろ∠よ∠ほ∠プ ∩⌒ヮ∇Β∠ヤ∠ハ 

ゅ∠ヰ∇わ∠レ∠バ∠ャ ⊥る∠ム⌒もゅ∠ヤ∠ヨ∇ャや ヴｚわ∠ェ ウ⌒ら∇ダ⊥ゎ«  

(If  the man asks his wife to come to his bed and she declines, the angels will keep cursing her 
unt il the morning.) Muslim recorded it  with the wording,  

»や∠ク⌒ま ⌒ろ∠ゎゅ∠よ ⊥り∠ぺ∇ゲ∠ヨ∇ャや ⇔り∠ゲ⌒ィゅ∠ワ ∠スや∠ゲ⌒プ ∩ゅ∠ヰ⌒ィ∇ヱ∠コ ゅ∠ヰ∇わ∠レ∠バ∠ャ 

⊥る∠ム⌒もゅ∠ヤ∠ヨ∇ャや ヴｚわ∠ェ ウ⌒ら∇ダ⊥ゎ«  

(If  the wife goes to sleep while ignoring her husband's bed, the angels will keep cursing her 
unt il the morning.) This is why Allah said,  

ぴヴ⌒わ⇒ｚヤャや∠ヱ ∠ラヲ⊥プゅ∠ガ∠ゎ ｚリ⊥ワ∠コヲ⊥ゼ⊥ル ｚリ⊥ワヲ⊥ヌ⌒バ∠プび  



(As to those women on whose part  you see ill conduct , admonish them (f irst )).  Allah's 
statement ,  

ぴｚリ⊥ワヱ⊥ゲ⊥イ∇ワや∠ヱ ヴ⌒プ ⌒ノ⌒ィゅ∠ツ∠ヨ∇ャやび  

(abandon them in their beds,) ` Ali bin Abi Talhah reported that  Ibn ` Abbas said "The 
abandonment  refers to not  having intercourse with her, to lie on her bed with his back to her. '' 
Several others said similarly. As-Suddi, Ad-Dahhak, ` Ikrimah, and Ibn ` Abbas, in another 
narrat ion, added, "Not  to speak with her or talk to her. '' The Sunan and Musnad compilers 
recorded that  Mu` awiyah bin Haydah Al-Qushayri said, "O Allah's Messenger! What  is the right  
that  the wife of one of us has on him'' The Prophet  said,  

»∇ラ∠ぺ ゅ∠ヰ∠ヨ⌒バ∇ト⊥ゎ や∠ク⌒ま ∩∠ろ∇ヨ⌒バ∠デ ゅ∠ワ∠ヲ⊥ジ∇ム∠ゎ∠ヱ や∠ク⌒ま ∩∠ろ∇Β∠ジ∠わ∇ミや 

ゅ∠ャ∠ヱ ⌒ゆ⌒ゲ∇ツ∠ゎ ∩∠ヮ∇ィ∠ヲ∇ャや ゅ∠ャ∠ヱ ∩∇ウあら∠ボ⊥ゎ ゅ∠ャ∠ヱ ∇ゲ⊥イ∇ヰ∠ゎ ゅｚャ⌒ま ヶ⌒プ 

ろ∇Β∠ら∇ャや«  

(To feed her when you eat , cloth her when you buy clothes for yourself ,  refrain from st riking 
her face or cursing her, and to not  abandon her, except  in the house.) Allah's statement ,  

ぴｚリ⊥ワヲ⊥よ⌒ゲ∇ッや∠ヱび  

(beat  them) means, if  advice and ignoring her in the bed do not  produce the desired results, 
you are allowed to discipline the wife, without  severe beat ing. Muslim recorded that  Jabir said 
that  during the Farewell Haj j ,  the Prophet  said;  

»やヲ⊥ボｚゎや∠ヱ ∠ぶや ヶ⌒プ ∩⌒¬ゅ∠ジあレャや ｚリ⊥ヰｚル⌒み∠プ ∇ユ⊥ミ∠ギ∇レ⌒ハ ∩∃ラや∠ヲ∠ハ 

∇ユ⊥ム∠ャ∠ヱ ｚリ⌒ヰ∇Β∠ヤ∠ハ ∇ラ∠ぺ ゅ∠ャ ∠リ∇ゃ⌒デヲ⊥Α ∇ユ⊥ム∠セ⊥ゲ⊥プ や⇔ギ∠ェ∠ぺ 

∇ラ⌒み∠プ∩⊥ヮ∠ルヲ⊥ワ∠ゲ∇ム∠ゎ ∠リ∇ヤ∠バ∠プ ∠マ⌒ャ∠ク ｚリ⊥ワヲ⊥よ⌒ゲ∇ッゅ∠プ ゅ⇔よ∇ゲ∠ッ ∠ゲ∇Β∠ビ 

∩∃ゥ⌒ゲ∠ら⊥ョ ｚリ⊥ヰ∠ャ∠ヱ ∇ユ⊥ム∇Β∠ヤ∠ハ ｚリ⊥ヰ⊥ホ∇コ⌒ケ ｚリ⊥ヰ⊥ゎ∠ヲ∇ジ⌒ミ∠ヱ 

フヱ⊥ゲ∇バ∠ヨ∇ャゅ⌒よ«  

(Fear Allah regarding women, for they are your assistants. You have the right  on them that  
they do not  allow any person whom you dislike to step on your mat . However, if  they do that , 
you are allowed to discipline them light ly. They have a right  on you that  you provide them with 



their provision and clothes, in a reasonable manner.) Ibn ` Abbas and several others said that  
the Ayah refers to a beat ing that  is not  violent . Al-Hasan Al-Basri said that  it  means, a beat ing 
that  is not  severe.  

 

When the Wife Obeys Her Husband, Means of Annoyance Against 
Her are Prohibited 

Allah said,  

ぴ∇ラ⌒み∠プ ∇ユ⊥ム∠レ∇バ∠デ∠ぺ ∠Κ∠プ ∇やヲ⊥ピ∇ら∠ゎ ｚリ⌒ヰ∇Β∠ヤ∠ハ ⇔ΚΒ⌒ら∠シび  

(but  if  they return to obedience, seek not  against  them means (of annoyance),) meaning, when 
the wife obeys her husband in all that  Allah has allowed, then no means of annoyance from the 
husband are allowed against  his wife. Therefore, in this case, the husband does not  have the 
right  to beat  her or shun her bed. Allah's statement ,  

ぴｚラ⌒ま ∠ヮｚヤャや ∠ラゅ∠ミ ⇔ゅ∂Β⌒ヤ∠ハ ⇔やゲΒ⌒ら∠ミび  

(Surely, Allah is Ever Most  High, Most  Great .) reminds men that  if  they t ransgress against  their 
wives without  j ust if icat ion, then Allah, the Ever Most  High, Most  Great , is their Protector, and 
He will exert  revenge on those who t ransgress against  their wives and deal with them unj ust ly.  

ぴ∇ラ⌒ま∠ヱ ∇ユ⊥わ∇ヘ⌒カ ∠ベゅ∠ボ⌒セ ゅ∠ヨ⌒ヰ⌒レ∇Β∠よ ∇よゅ∠プ∇やヲ⊥ん∠バ ⇔ゅヨ∠ム∠ェ ∇リあョ ⌒ヮ⌒ヤ∇ワ∠ぺ 

⇔ゅヨ∠ム∠ェ∠ヱ ∇リあョ べ∠ヰ⌒ヤ∇ワ∠ぺ ラ⌒ま へ∠ギΑ⌒ゲ⊥Α ⇔ゅエ⇒∠ヤ∇タ⌒ま ⌒ペあプ∠ヲ⊥Α ⊥ヮｚヤャや 

べ∠ヨ⊥ヰ∠レ∇Β∠よ ｚラ⌒ま ∠ヮｚヤャや ∠ラゅ∠ミ ⇔ゅヨΒ⌒ヤ∠ハ ⇔やゲΒ⌒ら∠カび   

(35. If  you fear a breach between the two, appoint  (two) arbit rators, one from his family and 
the other from her's; if  they both wish for peace, Allah will cause their reconciliat ion. Indeed 
Allah is Ever All-Knower, Well-Acquainted with all things.)  

 

Appointing Two Arbitrators When the Possibility of Estrangement 
Between Husband and Wife Occurs 

Allah f irst  ment ioned the case of rebellion on the part  of the wife. He then ment ioned the case 
of est rangement  and alienat ion between the two spouses. Allah said,  



ぴ∇ラ⌒ま∠ヱ ∇ユ⊥わ∇ヘ⌒カ ∠ベゅ∠ボ⌒セ ゅ∠ヨ⌒ヰ⌒レ∇Β∠よ ∇やヲ⊥ん∠バ∇よゅ∠プ ⇔ゅヨ∠ム∠ェ ∇リあョ ⌒ヮ⌒ヤ∇ワ∠ぺ 

⇔ゅヨ∠ム∠ェ∠ヱ ∇リあョ べ∠ヰ⌒ヤ∇ワ∠ぺび  

(If  you fear a breach between the two, appoint  (two) arbit rators, one from his family). The 
Fuqaha' (scholars of Fiqh) say that  when est rangement  occurs between the husband and wife, 
the j udge refers them to a t rusted person who examines their case in order to stop any wrongs 
commited between them. If  the mat ter cont inues or worsens, the j udge sends a t rustworthy 
person from the woman's family and a t rustworthy person from the man's family to meet  with 
them and examine their case to determine whether it  is best  for them to part  or to remain 
together. Allah gives preference to staying together, and this is why Allah said,  

ぴラ⌒ま へ∠ギΑ⌒ゲ⊥Α ⇔ゅエ⇒∠ヤ∇タ⌒ま ⌒ペあプ∠ヲ⊥Α ⊥ヮｚヤャや べ∠ヨ⊥ヰ∠レ∇Β∠よび  

(if  they both wish for peace, Allah will cause their reconciliat ion.) ` Ali bin Abi Talhah reported 
that  Ibn ` Abbas said, "Allah commands that  a righteous man from the husband's side of the 
family and the wife's side of the family are appointed, so that  they f ind out  who among the 
spouses is in the wrong. If  the man is in the wrong, they prevent  him from his wife, and he pays 
some rest itut ion. If  the wife is in the wrong, she remains with her husband, and he does not  
pay any rest itut ion. If  the arbit rators decide that  the marriage should remain intact  or be 
dissolved, then their decision is upheld. If  they decide that  the marriage remains intact , but  
one of the spouses disagrees while the other agrees, and one of them dies, then the one who 
agreed inherits from the other, while the spouse who did not  agree does not  inherit  from the 
spouse who agreed.'' This was collected by Ibn Abi Hat im and Ibn Jarir.  Shaykh Abu ` Umar bin 
` Abdul-Barr said, "The scholars agree that  when the two arbit rators disagree, then the opinion 
that  dissolves the marriage will not  be adopted. They also agree that  the decision of the 
arbit rators is binding, even if  the two spouses did not  appoint  them as agents. This is the case 
if  it  is decided that  they should stay together, but  they disagree whether it  is binding or not  
when they decide for separat ion. '' Then he ment ioned that  the maj ority holds the view that  the 
decision is st il l binding, even if  they did not  appoint  them to make any decision.  

ぴ∇やヱ⊥ギ⊥ら∇ハや∠ヱ ∠ヮｚヤャや ∠Ι∠ヱ ∇やヲ⊥ミ⌒ゲ∇ゼ⊥ゎ ⌒ヮ⌒よ ⇔ゅゃ∇Β∠セ ⌒リ∇Α∠ギ⌒ャ∠ヲ∇ャゅ⌒よ∠ヱ 

⇔ゅレ⇒∠ジ∇ェ⌒ま ン⌒グ⌒よ∠ヱ ヴ∠よ∇ゲ⊥ボ∇ャや ヴ∠ヨ⇒∠わ∠Β∇ャや∠ヱ ⌒リΒ⌒ム⇒∠ジ∠ヨ∇ャや∠ヱ 

⌒ケゅ∠イ∇ャや∠ヱ ン⌒ク ヴ∠よ∇ゲ⊥ボ∇ャや ⌒ケゅ∠イ∇ャや∠ヱ ⌒ょ⊥レ⊥イ∇ャや ⌒ょ⌒エ⇒ｚダャや∠ヱ 

⌒ょ∇レ∠イャゅ⌒よ ⌒リ∇よや∠ヱ ⌒モΒ⌒らｚジャや ゅ∠ョ∠ヱ ∇ろ∠ム∠ヤ∠ョ ∇ユ⊥ム⊥レ⇒∠ヨ∇Α∠ぺ ｚラ⌒ま ∠ヮｚヤャや 

∠Ι ぁょ⌒エ⊥Α リ∠ョ ∠ラゅ∠ミ ⇔Ιゅ∠わ∇ガ⊥ョ ⇔やケヲ⊥ガ∠プび   

(36. Worship Allah and j oin none with Him in worship, and do good to parents, kinsfolk, 
orphans, the poor, the neighbor who is near of kin, the neighbor who is a st ranger, the 



companion by your side, the wayfarer (you meet ), and those (slaves) whom your right  hands 
possess. Verily, Allah does not  like such as are proud and boast ful.) 

The Order to Worship Allah Alone and to Be Dutiful to Parents 

Allah orders that  He be worshipped Alone without  partners, because He Alone is the Creator 
and Sustainer Who sends His favors and bount ies on His creat ion in all situat ions and instances. 
Therefore He deserves to be singled out , without  associat ing anything or anyone from His 
creat ion with Him in worship. Indeed, the Prophet  said to Mu` adh,  

»ヵ⌒ケ∇ギ∠ゎ∠ぺ ゅ∠ョ ぁペ∠ェ ⌒ぶや ヴ∠ヤ∠ハ ∨⌒キゅ∠ら⌒バ∇ャや«  

(Do you know what  Allah's right  on His servants is) Mu` adh replied, "Allah and His Messenger 
know bet ter. '' He said,  

»∇ラぺ ⊥ロヱ⊥ギ⊥ら∇バ∠Α ゅ∠ャ∠ヱ やヲ⊥ミ⌒ゲ∇ゼ⊥Α ⌒ヮ⌒よ ゅ⇔ゃ∇Β∠セ«  

(That  they should worship Him and should not  worship any others with Him.) The Prophet  then 
said,  

»ヵ⌒ケ∇ギ∠ゎ∠ぺ ゅ∠ョ ぁペ∠ェ ⌒キゅ∠ら⌒バ∇ャや ヴ∠ヤ∠ハ ⌒ぶや や∠ク⌒ま やヲ⊥ヤ∠バ∠プ ∨∠マ⌒ャ∠ク 

∇ラ∠ぺ ゅ∠ャ ユ⊥ヰ∠よあグ∠バ⊥Α«  

(Do you know what  the right  of the servants on Allah is if  they do this He should not  punish 
them.) Allah then commands the servants to be dut iful to their parents, for Allah made parents 
the reason for the servants to come to existence, after they did not  exist . Allah j oins the order 
to worship Him with being dut iful to parents in many places. For example, He said,  

ぴ⌒ラ∠ぺ ∇ゲ⊥ム∇セや ヴ⌒ャ ∠マ∇Α∠ギ⌒ャ∠ヲ⌒ャ∠ヱび  

(give thanks to Me and to your parents), and,  

ぴヴ∠ツ∠ホ∠ヱ ∠マぁよ∠ケ ｚΙ∠ぺ ∇やヱ⊥ギ⊥ら∇バ∠ゎ ｚΙ⌒ま ⊥ヮ⇒ｚΑ⌒ま ⌒リ∇Α∠ギ⌒ャ∠ヲ∇ャゅ⌒よ∠ヱ 

⇔ゅレ⇒∠ジ∇ェ⌒まび  

(And your Lord has decreed that  you worship none but  Him. And that  you be dut iful to your 
parents). After Allah ordained being dut iful to parents, He ordained kind t reatment  of 
relat ives, males and females. A Hadith states,  



»⊥る∠ホ∠ギｚダャや ヴ∠ヤ∠ハ ⌒リΒ⌒ム∇ジ⌒ヨ∇ャや ∩∀る∠ホ∠ギ∠タ ヴヤ∠ハ∠ヱ ヵ⌒ク 

⌒ユ⌒ェｚゲャや ∀る∠ホ∠ギ∠タ る∠ヤ⌒タ∠ヱ«  

(Charity given to the poor is Sadaqah, while charity given to relat ives is both Sadaqah and Silah 
(keeping the relat ions).) Allah then said,  

ぴヴ∠ヨ⇒∠わ∠Β∇ャや∠ヱび  

(orphans), because they lost  their caretakers who would spend on them. So Allah commands 
that  the orphans be t reated with kindness and compassion. Allah then said,  

ぴ⊥リΒ⌒ム⇒∠ジ∠ヨ∇ャや∠ヱび  

(Al-Masakin (the poor)) who have various needs and cannot  f ind what  sustains these needs. 
Therefore, Allah commands they should be helped in acquiring their needs in a suff icient  
manner that  will end their inadequacy. We will further elaborate on the mat ter of the 
dest itute and the poor in Surah Bara'h (9:60).  

The Right of the Neighbor 

Allah said,  

ぴ⌒ケゅ∠イ∇ャや∠ヱ ン⌒ク ヴ∠よ∇ゲ⊥ボ∇ャや ⌒ケゅ∠イ∇ャや∠ヱ ⌒ょ⊥レ⊥イ∇ャやび  

(the neighbor who is near of kin, the neighbor who is a st ranger) ` Ali bin Abi Talhah said that  
Ibn ` Abbas said that ,  

ぴ⌒ケゅ∠イ∇ャや∠ヱ ン⌒ク ヴ∠よ∇ゲ⊥ボ∇ャやび  

(the neighbor who is near of kin) means, "The neighbor who is also a relat ive'',  while,  

ぴ⌒ケゅ∠イ∇ャや∠ヱ ⌒ょ⊥レ⊥イ∇ャやび  

(The neighbor who is a st ranger) means, "Who is not  a relat ive. '' It  was also reported that  
` Ikrimah, Muj ahid, Maymun bin Mihran, Ad-Dahhak, Zayd bin Aslam, Muqat il bin Hayyan and 
Qatadah said similarly. Muj ahid was also reported to have said that  Allah's statement ,  



ぴ⌒ケゅ∠イ∇ャや∠ヱ ⌒ょ⊥レ⊥イ∇ャやび  

(the neighbor who is a st ranger) means, "The companion during t ravel. '' There are many Hadiths 
that  command kind t reatment  to the neighbors, and we will ment ion some of them here with 
Allah's help. The First  Hadith Imam Ahmad recorded that  ` Abdullah bin ` Umar said that  the 
Messenger of Allah said,  

»∠メや∠コゅ∠ョ ⊥モΑ⌒ゲ∇ら⌒ィ ヶ⌒レΒ⌒タヲ⊥Α ⌒ケゅ∠イ∇ャゅ⌒よ ヴｚわ∠ェ ⊥ろ∇レ∠レ∠ニ ⊥ヮｚル∠ぺ 

ヮ⊥をあケ∠ヲ⊥Β∠シ«  

(Jibril kept  reminding of the neighbor's right , unt il I thought  that  he was going to give him a 
share of the inheritance.) The Two Sahihs recorded this Hadith. The Second Hadith Imam 
Ahmad recorded that  ` Abdullah bin ` Amr said that  the Messenger of Allah said,  

»∠メや∠コゅ∠ョ ⊥モΑ⌒ゲ∇ら⌒ィ ヶ⌒レΒ⌒タヲ⊥Α ⌒ケゅ∠イ∇ャゅ⌒よ ヴｚわ∠ェ ⊥ろ∇レ∠レ∠ニ ⊥ヮｚル∠ぺ 

ヮ⊥をあケ∠ヲ⊥Β∠シ«  

(Jibril kept  reminding me of the neighbor's right , unt il I thought  he was going to appoint  a 
share of the inheritance for him.) Abu Dawud and At -Tirmidhi recorded this Hadith, which At -
Tirmidhi said was "Hasan Gharib through this route. '' The Third Hadith Imam Ahmad recorded 
that  ` Abdullah bin ` Amr bin Al-` As said that  the Prophet  said,  

»⊥ゲ∇Β∠カ ⌒ゆゅ∠エ∇タ∠ほ∇ャや ∠ギ∇レ⌒ハ ⌒ぶや ∇ユ⊥ワ⊥ゲ∇Β∠カ ∩⌒ヮ⌒ら⌒ェゅ∠ダ⌒ャ 

⊥ゲ∇Β∠カ∠ヱ ⌒ラや∠ゲΒ⌒イ∇ャや ∠ギ∇レ⌒ハ ⌒ぶや ∇ユ⊥ワ⊥ゲ∇Β∠カ ロ⌒ケゅ∠イ⌒ャ«  

(The best  companions according to Allah are those who are the best  with their friends, and the 
best  neighbors according to Allah are the best  with their neighbors.) At -Tirmidhi recorded this 
Hadith and said, "Hasan Gharib''.  The Fourth Hadith Imam Ahmad recorded that  Al-Miqdad bin 
Al-Aswad said that  the Messenger of Allah asked his Companions,  

»ゅ∠ョ ∠ラヲ⊥ャヲ⊥ボ∠ゎ ヶ⌒プ ∨ゅ∠ルあゴャや«  

(What  do you say about  adultery) They said, "It  is prohibited, for Allah and His Messenger have 
prohibited it . So it  is forbidden unt il the Day of Resurrect ion. '' The Messenger of Allah said,  



»∇ラ∠ほ∠ャ ∠ヶ⌒ル∇ゴ∠Α ⊥モ⊥ィｚゲャや ⌒ゲ∇ゼ∠バ⌒よ ∩∃り∠ヲ∇ジ⌒ル ⊥ゲ∠ジ∇Α∠ぺ ⌒ヮ∇Β∠ヤ∠ハ ∇リ⌒ョ 

∇ラ∠ぺ ∠ヶ⌒ル∇ゴ∠Α ∇ョゅ⌒よ⌒り∠ぺ∠ゲ ロ⌒ケゅ∠ィ«  

(For a man to commit  adultery with his neighbor's wife is worse than if  he commits adultery 
with ten women.) He then said,  

»ゅ∠ョ ∠ラヲ⊥ャヲ⊥ボ∠ゎ ヶ⌒プ ∨⌒る∠ホ⌒ゲｚジャや«  

(What  do you say about  theft ) They said, "It  is prohibited, for Allah and His Messenger 
prohibited it . '' He said,  

»∇ラ∠ほ∠ャ ∠ベ⌒ゲ∇ジ∠Α ⊥モ⊥ィｚゲャや ∇リ⌒ョ ⌒り∠ゲ∇ゼ∠ハ ∩∃れゅ∠Β∇よ∠ぺ ⊥ゲ∠ジ∇Α∠ぺ 

⌒ヮ∇Β∠ヤ∠ハ ∇リ⌒ョ ∇ラ∠ぺ ∠ベ⌒ゲ∇ジ∠Α ∇リ⌒ョ ロ⌒ケゅ∠ィ«  

(If  a man steals from his neighbor, it  is worse for him than stealing from ten homes.) Only 
Ahmad recorded this Hadith. A similar Hadith is recorded in the Two Sahihs, Ibn Mas̀ ud said, "I 
asked, ` O Allah's Messenger! What  is the greatest  sin' He said,  

»∇ラ∠ぺ ∠モ∠バ∇イ∠ゎ ⌒ぶ や６ギ⌒ル ∠ヲ⊥ワ∠ヱ マ∠ボ∠ヤ∠カ«  

(To make a rival for Allah while He Alone created you.) I said, ` Then' He said,  

»∇ラ∠ぺ ∠モ⊥わ∇ボ∠ゎ ∠ポ∠ギ∠ャ∠ヱ ∠る∠Β∇ゼ∠カ ∇ラ∠ぺ ∠ユ∠バ∇ト∠Α マ∠バ∠ョ«  

(To kill your offspring for fear that  he might  share your food with you.) I said, ` Then' He said,  

»∇ラ∠ぺ ∠ヶ⌒ルや∠ゴ⊥ゎ ∠る∠ヤΒ⌒ヤ∠ェ ポ⌒ケゅ∠ィ«  

(To commit  adultery with your neighbor's wife.)'' The Fif th Hadith Imam Ahmad recorded that  
` A'ishah asked the Messenger of Allah, "I have two neighbors, so whom among them should I 
give my gif t '' He said,  

»ヴャ⌒ま ゅ∠ヨ⌒ヰ⌒よ∠ゲ∇ホ∠ぺ ⌒マ∇レ⌒ョ ゅ⇔よゅ∠よ«  



(The neighbor whose door is the closest  to you.) Al-Bukhari narrated this Hadith We will 
elaborate on this subj ect  in the Tafsir of Surah Bara'h, Allah willing and upon Him we depend.  

 

Being Kind to Slaves and Servants 

Allah said,  

ぴゅ∠ョ∠ヱ ∇ろ∠ム∠ヤ∠ョ ∇ユ⊥ム⊥レ⇒∠ヨ∇Α∠ぺび  

(and those (slaves) whom your right  hands possess,) this is an order to be kind to them because 
they are weak, being held as capt ives by others. An authent ic Hadith records that  during the 
illness that  preceded his death, the Messenger of Allah cont inued advising his Ummah:  

»∠りゅ∠ヤｚダャや ∩∠りゅ∠ヤｚダャや ゅ∠ョ∠ヱ ∇ろ∠ム∠ヤ∠ョ ⊥ルゅ∠ヨ∇Α∠ぺユ⊥ム«  

((Protect ) the prayer, (protect ) the prayer, and (those slaves) whom your hands possess.) He 
was repeat ing it  unt il his tongue was st il l.  Imam Ahmad recorded that  Al-Miqdam bin 
Ma` dykarib said that  the Messenger of Allah said,  

»ゅ∠ョ ∠ろ∇ヨ∠バ∇デ∠ぺ ∠ジ∇ヘ∠ル∠マ ∠ヲ⊥ヰ∠プ ∠マ∠ャ ∩∀る∠ホ∠ギ∠タ ゅ∠ョ∠ヱ ∠ろ∇ヨ∠バ∇デ∠ぺ 

∠ポ∠ギ∠ャ∠ヱ ∠ヲ⊥ヰ∠プ ∠マ∠ャ ∩∀る∠ホ∠ギ∠タ ゅ∠ョ∠ヱ ∠ろ∇ヨ∠バ∇デ∠ぺ ∠マ∠わ∠ィ∇ヱ∠コ ∠ヲ⊥ヰ∠プ 

∠マ∠ャ ∩∀る∠ホ∠ギ∠タ ゅ∠ョ∠ヱ ∠ろ∇ヨ∠バ∇デ∠ぺ ∠マ∠ョ⌒キゅ∠カ ∠ヲ⊥ヰ∠プ ∠マ∠ャ る∠ホ∠ギ∠タ«  

(What  you feed yourself  is a Sadaqah (charity) for you, what  you feed your children is Sadaqah 
for you, what  you feed your wife is Sadaqah for you and what  you feed your servant  is Sadaqah 
for you.) An-Nasa'i recorded this Hadith which has an authent ic chain of narrat ion, all the 
thanks are due to Allah. ` Abdullah bin ` Amr said to a caretaker of his, "Did you give the slaves 
their food yet '' He said, "No.'' Ibn ` Amr said, "Go and give it  to them, for the Messenger of Allah 
said,  

»ヴ∠ヘ∠ミ ⌒¬∇ゲ∠ヨ∇ャゅ⌒よ ゅ⇔ヨ∇を⌒ま ∇ラ∠ぺ ∠ザ⌒ら∇エ∠Α ∇リｚヨ∠ハ ⊥マ⌒ヤ∇ヨ∠Α ユ⊥ヰ∠ゎヲ⊥ホ«  

(It  is enough sin for someone to prevent  whomever he is responsible for from get t ing their 
food. )'' Muslim recorded this Hadith. Abu Hurayrah narrated that  the Prophet  said,  



»⊥ヤ∇ヨ∠ヨ∇ヤ⌒ャ⌒ポヲ ⊥ヮ⊥ョゅ∠バ∠デ ∩⊥ヮ⊥ゎ∠ヲ∇ジ⌒ミ∠ヱ ゅ∠ャ∠ヱ ⊥ブｚヤ∠ム⊥Α ∠リ⌒ョ ⌒モ∠ヨ∠バ∇ャや 

ゅｚャ⌒ま ゅ∠ョ ペΒ⌒ト⊥Α«  

(The slave has the right  to have food, clothing and to only be required to perform what  he can 
bear of work.) Muslim also recorded this Hadith. Abu Hurayrah narrated that  the Prophet  said,  

»や∠ク⌒ま ヴ∠ゎ∠ぺ ∇ユ⊥ミ∠ギ∠ェ∠ぺ ⊥ヮ⊥ョ⌒キゅ∠カ ∩ヮ⌒ョゅ∠バ∠ト⌒よ ∇ラ⌒み∠プ ∇ユ∠ャ ⊥ヮ∇ジ⌒ヤ∇イ⊥Α 

⊥ヮ∠バ∠ョ ⊥ヮ∇ャ⌒ヱゅ∠レ⊥Β∇ヤ∠プ ⇔る∠ヨ∇ボ⊥ャ ∇ヱ∠ぺ ⌒リ∇Β∠わ∠ヨ∇ボ⊥ャ ∇ヱ∠ぺ ⇔る∠ヤ∇ミ⊥ぺ ∇ヱ∠ぺ ⌒リ∇Β∠わヤ∇ミ⊥ぺ 

⊥ヮｚル⌒み∠プ ∠ヶ⌒ャ∠ヱ ⊥ロｚゲ∠ェ ヮ∠ィゅ∠ヤ⌒ハ∠ヱ«  

(When your servant  brings meals to one of you, if  he does not  let  him sit  and share the meal, 
then he should at  least  give him a mouthful or two mouthfuls of that  meal or a meal or two, for 
he has prepared it .) This is the wording collected by Al-Bukhari.  

Allah Does Not Like the Arrogant 

Allah said,  

ぴｚラ⌒ま ャや∠ヮｚヤ ∠Ι ぁょ⌒エ⊥Α リ∠ョ ∠ラゅ∠ミ ⇔Ιゅ∠わ∇ガ⊥ョ ⇔やケヲ⊥ガ∠プび  

(Verily, Allah does not  like such as are proud and boast ful.) meaning, one who is proud and 
arrogant , insolent  and boasts to others. He thinks that  he is bet ter than other people, thus 
thinking high of himself ,  even though he is insignif icant  to Allah and hated by people. Muj ahid 
said that  Allah's statement ,  

ぴｚラ⌒ま ∠ヮｚヤャや ∠Ι ぁょ⌒エ⊥Α リ∠ョ ∠ラゅ∠ミ ⇔Ιゅ∠わ∇ガ⊥ョ ⇔やケヲ⊥ガ∠プび  

(Verily, Allah does not  like such as are proud) means arrogant , while,  

ぴ⇔やケヲ⊥ガ∠プび  

(boast ful) means boast ing about  what  he has, while he does not  thank Allah. This Ayah 
indicates that  such a person boasts with people about  the bounty that  Allah has given him, but  
he is actually ungrateful to Allah for this bounty. Ibn Jarir recorded that  ` Abdullah bin Waqid 
Abu Raj a' Al-Harawi said, "You will f ind that  those who are mean are also proud and boast ing. 
He then recited,  



ぴゅ∠ョ∠ヱ ∇ろ∠ム∠ヤ∠ョ ∇ユ⊥ム⊥レ⇒∠ヨ∇Α∠ぺび  

(and those (slaves) whom your right  hands possess,) You will f ind that  he who is undut iful (to 
parents) is also arrogant , and deprived. He then recited,  

ぴ⇔や∂ゲ∠よ∠ヱ ヴ⌒ゎ∠ギ⌒ャや∠ヲ⌒よ ∇ユ∠ャ∠ヱ ヴ⌒レ∇ヤ∠バ∇イ∠Α ⇔やケゅｚら∠ィ ⇔ゅ∂Β⌒ボ∠セび   

(And dut iful to my mother, and made me not  arrogant , deprived.) Once a man asked the 
Prophet , "O Messenger of Allah, advise me.' The Prophet  said,  

»∠ポゅｚΑま ∠メゅ∠ら∇シ⌒ま∠ヱ ∩⌒ケや∠コ⌒み∇ャや ｚラ⌒み∠プ ∠メゅ∠ら∇シ⌒ま ⌒ケや∠コ⌒み∇ャや ∠リ⌒ョ 

∩⌒る∠ヤΒ⌒ガ∠ヨ∇ャや ｚラ⌒ま∠ヱ ∠ぶや ゅ∠ャ ぁょ⌒エ⊥Α ⌒ガ∠ヨ∇ャやる∠ヤΒ«  

(Avoid lengthening the dress (below the ankles), for this pract ice is from arrogance. Verily, 
Allah does not  like arrogance.)''  

ぴ∠リΑ⌒グｚャや ∠ラヲ⊥ヤ∠ガ∇ら∠Α ∠ラヱ⊥ゲ⊥ョ∇ほ∠Α∠ヱ ∠サゅｚレャや ⌒モ∇ガ⊥ら∇ャゅ⌒よ ∠ラヲ⊥ヨ⊥わ∇ム∠Α∠ヱ 

べ∠ョ ⊥ユ⊥ヰ⇒∠ゎや∠¬ ⊥ヮｚヤャや リ⌒ョ ⌒ヮ⌒ヤ∇ツ∠プ ∠ル∇ギ∠わ∇ハ∠ぺ∠ヱゅ ∠リΑ⌒ゲ⌒ヘ⇒∠ム∇ヤ⌒ャ ⇔ゅよや∠グ∠ハ 

⇔ゅレΒ⌒ヰぁョ - ∠リΑ⌒グｚャや∠ヱ ∠ラヲ⊥ボ⌒ヘ∇レ⊥Α ∇ユ⊥ヰ∠ャ∠ヲ∇ョ∠ぺ ∠¬べ⇒∠も⌒ケ ⌒サゅｚレャや ∠Ι∠ヱ 

∠ラヲ⊥レ⌒ョ∇ぽ⊥Α ⌒ヮｚヤャゅ⌒よ ∠Ι∠ヱ ⌒ュ∇ヲ∠Β∇ャゅ⌒よ ⌒ゲ⌒カｘΙや リ∠ョ∠ヱ ⌒リ⊥ム∠Α 

⊥リ⇒∠ト∇Βｚゼャや ⊥ヮ∠ャ ⇔ゅレΑ⌒ゲ∠ホ ∠¬べ∠ジ∠プ ⇔ゅレΑ⌒ゲ⌒ホ - や∠クゅ∠ョ∠ヱ ∇ユ⌒ヰ∇Β∠ヤ∠ハ ∇ヲ∠ャ 

∇やヲ⊥レ∠ョや∠¬ ⌒ヮｚヤャゅ⌒よ ∠ヱ⌒ュ∇ヲ∠Β∇ャや ⌒ゲ⌒カｘΙや ∇やヲ⊥ボ∠ヘル∠ぺ∠ヱ ゅｚヨ⌒ョ ⊥ユ⊥ヰ∠ホ∠コ∠ケ 

⊥ヮｚヤャや ∠ラゅ∠ミ∠ヱ ⊥ヮｚヤャや ユ⌒ヰ⌒よ ⇔ゅヨΒ⌒ヤ∠ハび   

(37. Those who are st ingy and encourage people to be st ingy and hide what  Allah has bestowed 
upon them of His bount ies. And We have prepared for the disbelievers a disgraceful torment .) 
(38. And (also) those who spend of their wealth to be seen of men, and believe not  in Allah and 
the Last  Day, and whoever takes Shaytan as an int imate; then what  a dreadful int imate he 
has!) (39. And what  loss have they if  they had believed in Allah and in the Last  Day, and they 
spend out  of what  Allah has given them for sustenamce And Allah is Ever All-Knower of them.)  

 



The Censure of Stingy Behavior 

Allah chast ises the st ingy behavior of those who refuse to spend their money for what  Allah 
ordered them, such as being kind to parents and compassionate to relat ives, orphans, the poor, 
the relat ive who is also a neighbor, the companion during t ravel, the needy wayfarer, the 
slaves and servants. Such people do not  give Allah's right  from their wealth, and they assist  in 
the spread of st ingy behavior. The Messenger of Allah said,  

»ぁヵ∠ぺ∠ヱ ∃¬や∠キ ⊥ぺ∠ヱ∇キ∠ぺ ∠リ⌒ョ モ∇ガ⊥ら∇ャや«  

(What  disease is more serious than being st ingy) He also said,  

»∇ユ⊥ミゅｚΑ⌒ま ∩ｚウぁゼャや∠ヱ ⊥ヮｚル⌒み∠プ ∠マ∠ヤ∇ワ∠ぺ ∇リ∠ョ ∠ラゅ∠ミ ∩∇ユ⊥ム∠ヤ∇ら∠ホ ∇ユ⊥ワ∠ゲ∠ョ∠ぺ 

⌒る∠バ∇Β⌒ト∠ボ∇ャゅ⌒よ ∩やヲ⊥バ∠ト∠ボ∠プ ∇ユ⊥ワ∠ゲ∠ョ∠ぺ∠ヱ ⌒ケヲ⊥イ⊥ヘ∇ャゅ⌒よ やヱ⊥ゲ∠イ∠ヘ∠プ«  

(Beware of being st ingy, for it  dest royed those who were before you, as it  encouraged them to 
cut  their relat ions and they did, and it  encouraged them to commit  sin and they did.) Allah 
said,  

ぴ∠ラヲ⊥ヨ⊥わ∇ム∠Α∠ヱ べ∠ョ ⊥ユ⊥ヰ⇒∠ゎや∠¬ ⊥ヮｚヤャや リ⌒ョ ⌒ヮ⌒ヤ∇ツ∠プび  

(and hide what  Allah has bestowed upon them of His bount ies,) Therefore, the miser is 
ungrateful for Allah's favor, for its effect  does not  appear on him, whether in his food, clothes 
or what  he gives. Similarly, Allah said,  

ぴｚラ⌒ま ∠リ⇒∠ジル⌒Ηや ⌒ヮあよ∠ゲ⌒ャ ∀キヲ⊥レ∠ム∠ャ - ⊥ヮｚル⌒ま∠ヱ ヴ∠ヤ∠ハ ∠マ⌒ャ∠ク ∀ギΒ⌒ヰ∠ゼ∠ャ 

び  

(Verily, man is ungrateful to his Lord. And to that  he bears witness.) by his manners and 
conduct ,  

ぴ⊥ヮｚル⌒ま∠ヱ あょ⊥エ⌒ャ ⌒ゲ∇Β∠ガ∇ャや ∀ギΑ⌒ギ∠ゼ∠ャび   

(And verily, he is violent  in the love of wealth.) Allah said,  

ぴ∠ラヲ⊥ヨ⊥わ∇ム∠Α∠ヱ べ∠ョ や∠¬⊥ユ⊥ヰ⇒∠ゎ ⊥ヮｚヤャや リ⌒ョ ⌒ヮ⌒ヤ∇ツ∠プび  



(and hide what  Allah has bestowed upon them of His bount ies) and this is why He threatened 
them,  

ぴゅ∠ル∇ギ∠わ∇ハ∠ぺ∠ヱ ∠リΑ⌒ゲ⌒ヘ⇒∠ム∇ヤ⌒ャ ⇔ゅよや∠グ∠ハ ⇔ゅレΒ⌒ヰぁョび  

(And We have prepared for the disbelievers a disgraceful torment .) Kufr means to cover 
something. Therefore, the Bakhil (miser) covers the favors that  Allah has blessed him with, 
meaning he does not  spread those favors. So he is described by the term Kafir (ungrateful) 
regarding the favors that  Allah granted him. A Hadith states that ,  

»ｚラ⌒ま ∠ぶや や∠ク⌒ま ∠ユ∠バ∇ル∠ぺ ⇔る∠ヨ∇バ⌒ル ヴヤ∠ハ ｚょ∠ェ∠ぺ∩∃ギ∇ら∠ハ ∇ラ∠ぺ ∠ゲ∠ヰ∇ヌ∠Α 

ゅ∠ワ⊥ゲ∠を∠ぺ ヮ∇Β∠ヤ∠ハ«  

(When Allah grants a servant  a favor, He likes that  it s effect  appears on him.) Some of the Salaf 
stated that  this Ayah � 4:37�  is describing the Jews who hid the knowledge they had about  the 
descript ion of Muhammad, and there is no doubt  that  the general meaning of the Ayah includes 
this. The apparent  wording for this Ayah indicates that  it  is talking about  being st ingy with 
money, even though miserly conduct  with knowledge is also included. The Ayah talks about  
spending on relat ives and the weak, j ust  as the Ayah after it ,   

ぴ∠リΑ⌒グｚャや∠ヱ ∠ラヲ⊥ボ⌒ヘ∇レ⊥Α ∇ユ⊥ヰ∠ャ∠ヲ∇ョ∠ぺ ∠¬べ⇒∠も⌒ケ ⌒サゅｚレャやび  

(And (also) those who spend of their wealth to be seen of men, ) Allah f irst  ment ions the 
punished misers who do not  spend, then He ment ions those who spend to show off to gain the 
reputat ion that  they are generous, not  for the Face of Allah. A Hadith states that  the f irst  
three persons on whom the f ire will feed are a scholar, a f ighter and a spender who shows off 
with their act ions. For instance,  

»⊥メヲ⊥ボ∠Α ⊥ょ⌒ェゅ∠タ ⌒メゅ∠ヨ∇ャや :ゅ∠ョ ⊥ろ∇ミ∠ゲ∠ゎ ∇リ⌒ョ ∃¬∇ヶ∠セ ぁょ⌒エ⊥ゎ 

∇ラ∠ぺ ∠ペ∠ヘ∇レ⊥Α ∩⌒ヮΒ⌒プ ゅｚャ⌒ま ⊥ろ∇ボ∠ヘ∇ル∠ぺ ヶ⌒プ ∩∠マ⌒ヤΒ⌒ら∠シ ⊥メヲ⊥ボ∠Β∠プ ⊥ぶや :

∩∠ろ∇よ∠グ∠ミ ゅ∠ヨｚル⌒ま ∠れ∇キ∠ケ∠ぺ ∇ラ∠ぺ ∠メゅ∠ボ⊥Α :∩∀キや∠ヲ∠ィ モΒホ⌒キ∇ギ∠ボ∠プ«  

(The wealthy will say, "I did not  leave any area that  You like to be spent  on, but  I spent  on it  in 
Your cause.'' Allah will say, "You lie, you only did that  so that  it  is said, ` He is generous. ' And it  
was said... '') meaning you acquired your reward in the life, and this is indeed what  you sought  
with your act ion. This is why Allah said,  

ぴ∠Ι∠ヱ ∠ラヲ⊥レ⌒ョ∇ぽ⊥Α ｚヤャゅ⌒よ⌒ヮ ∠Ι∠ヱ ⌒ュ∇ヲ∠Β∇ャゅ⌒よ ⌒ゲ⌒カｘΙやび  



(and believe not  in Allah and the Last  Day,) meaning, it  is Shaytan who lured them to commit  
this evil act ion, instead of performing the good deed as it  should be performed. Shaytan 
encouraged, excited and lured them by making the evil appear good,  

ぴリ∠ョ∠ヱ ⌒リ⊥ム∠Α ⊥リ⇒∠ト∇Βｚゼャや ⊥ヮ∠ャ ⇔ゅレΑ⌒ゲ∠ホ ∠¬べ∠ジ∠プ ⇔ゅレΑ⌒ゲ⌒ホび  

(And whoever takes Shaytan as an int imate; then what  a dreadful int imate he has!) Allah then 
said,  

ぴや∠クゅ∠ョ∠ヱ ∇ユ⌒ヰ∇Β∠ヤ∠ハ ∇ヲ∠ャ ∇やヲ⊥レ∠ョや∠¬ ⌒ヮｚヤャゅ⌒よ ⌒ュ∇ヲ∠Β∇ャや∠ヱ ⌒ゲ⌒カｘΙや 

∇やヲ⊥ボ∠ヘル∠ぺ∠ヱ ゅｚヨ⌒ョ ⊥ユ⊥ヰ∠ホ∠コ∠ケ ⊥ヮｚヤャやび  

(And what  loss have they if  they had believed in Allah and in the Last  Day, and they spend out  
of what  Allah has given them for sustenance) This Ayah means, what  harm would it  cause them 
if  they believe in Allah, go on the righteous path, replace showing off  with sincerity, have faith 
in Allah, and await  His promise in the Hereafter, for those who do good and spend what  He has 
given them on what  He likes and is pleased with. Allah's statement :  

ぴ∠ラゅ∠ミ∠ヱ ⊥ヮｚヤャや ⌒ヰ⌒よユ ⇔ゅヨΒ⌒ヤ∠ハび  

(And Allah is Ever All-Knower of them.) means, He has perfect  knowledge of their intent ions, 
whether good or evil.  Indeed, Allah knows those who deserve success, and He grants them 
success and guidance, direct ing them to perform righteous act ions that  will earn them His 
pleasure. He also knows those who deserve failure and expulsion from His great  mercy, which 
amounts to ut ter failure in this life and the Hereafter for them, we seek refuge in Allah from 
this evil end.  

ぴｚラ⌒ま ∠ヮｚヤャや ∠Ι ⌒ヤ∇ヌ∠Α⊥ユ ∠メゅ∠ボ∇ん⌒ョ ∃りｚケ∠ク ラ⌒ま∠ヱ ⊥マ∠ゎ ⇔る∠レ∠ジ∠ェ 

ゅ∠ヰ∇ヘ⌒バ⇒∠ツ⊥Α ⌒れ∇ぽ⊥Α∠ヱ リ⌒ョ ⊥ヮ∇ル⊥ギｚャ ⇔やゲ∇ィ∠ぺ ⇔ゅヨΒ⌒ヌ∠ハ - ∠ブ∇Β∠ム∠プ 

や∠ク⌒ま ゅ∠レ∇ゃ⌒ィ リ⌒ョ あモ⊥ミ ∃るｚョぺ ∃ギΒ⌒ヰ∠ゼ⌒よ ゅ∠レ∇ゃ⌒ィ∠ヱ ∠マ⌒よ ヴ∠ヤ∠ハ 

⌒¬Ι⊥ぽ⇒∠ワ ⇔やギΒ⌒ヰ∠セ - ∃グ⌒ゃ∠ョ∇ヲ∠Α ぁキ∠ヲ∠Α ∠リΑ⌒グｚャや ∇やヱ⊥ゲ∠ヘ∠ミ ∇や⊥ヲ∠ダ∠ハ∠ヱ 

∠メヲ⊥シｚゲャや ∇ヲ∠ャ ⊥ゎンｚヲ∠ジ ⊥ユ⌒ヰ⌒よ ⊥チ∇ケｘΙや ∠Ι∠ヱ ∠ラヲ⊥ヨ⊥わ∇ム∠Α ∠ヮｚヤャや 

⇔ゅんΑ⌒ギ∠ェび   



(40. Surely! Allah wrongs not  even of the weight  of a speck of dust , but  if  there is any good 
(done), He doubles it ,  and gives from Him a great  reward.) (41. How (will it  be) then, when We 
bring from each nat ion a witness and We bring you (O Muhammad) as a witness against  these 
people) (42. On that  day those who disbelieved and disobeyed the Messenger will wish that  
they were buried in the earth, but  they will never be able to hide a single fact  from Allah.)  

 

Allah Wrongs Not Even the Weight of a Speck of Dust 

Allah states that  He does not  t reat  any of His servants with inj ust ice on the Day of 
Resurrect ion, be it  the weight  of a mustard seed or a speck of dust . Rather, Allah shall reward 
them for this act ion and mult iply it ,  if  it  were a good deed. For instance, Allah said,  

ぴ⊥ノ∠ツ∠ル∠ヱ ∠リΑ⌒コ∠ヲ∠ヨ∇ャや ∠テ∇ジ⌒ボ∇ャやび  

(And We shall set  up balances of j ust ice) Allah said that  Luqman said,  

ぴｚヴ∠レ⊥らΑ べ∠ヰｚル⌒ま ラ⌒ま ⊥マ∠ゎ ∠メゅ∠ボ∇ん⌒ョ ∃るｚら∠ェ ∇リあョ ∃メ∠キ∇ゲ∠カ ∇リ⊥ム∠わ∠プ ヴ⌒プ 

∃り∠ゲ∇ガ∠タ ∇ヱ∠ぺ ヴ⌒プ ⌒れ∠ヲ⇒∠ヨｚジャや ∇ヱ∠ぺ ヴ⌒プ ⌒チ∇ケｘΙや ⌒れ∇ほ∠Α ゅ∠ヰ⌒よ 

⊥ヮｚヤャやび  

(O my son! If  it  be (anything) equal to the weight  of a mustard seed, and though it  be in a rock, 
or in the heavens or in the earth, Allah will bring it  forth). Allah said,  

ぴ∠Α∃グ⌒ゃ∠ョ∇ヲ ⊥ケ⊥ギ∇ダ∠Α ⊥サゅｚレャや ⇔ゅゎゅ∠わ∇セ∠ぺ ∇や∇ヱ∠ゲ⊥Βあャ ∇ユ⊥ヰ∠ヤ⇒∠ヨ∇ハ∠ぺ - 

リ∠ヨ∠プ ∇モ∠ヨ∇バ∠Α ∠メゅ∠ボ∇ん⌒ョ ∃りｚケ∠ク ⇔やゲ∇Β∠カ ⊥ロ∠ゲ∠Α - リ∠ョ∠ヱ ∇モ∠ヨ⇒∇バ∠Α 

∠メゅ∠ボ∇ん⌒ョ ∃りｚケ∠ク ⇔や∂ゲ∠セ ⊥ロ∠ゲ∠Αび   

(That  Day mankind will proceed in scat tered groups that  they may be shown their deeds. So 
whosoever does good equal to the weight  of a speck of dust  shall see it .  And whosoever does 
evil equal to the weight  of a speck of dust  shall see it .) The Two Sahihs recorded the long 
Hadith about  the intercession that  Abu Sa` id Al-Khudri narrated, and in which the Messenger of 
Allah said,  



»⊥メヲ⊥ボ∠Β∠プ ⊥ぶや ｚゴ∠ハ ｚモ∠ィ∠ヱ :∩やヲ⊥バ⌒ィ∇ケや ∇リ∠ヨ∠プ ∇ユ⊥ゎ∇ギ∠ィ∠ヱ ヶ⌒プ 

⌒ヮ⌒ら∇ヤ∠ホ ∠メゅ∠ボ∇ん⌒ョ ⌒るｚら∠ェ ∃メ∠キ∇ゲ∠カ ∇リ⌒ョ ∩∃ラゅ∠ヨΑ⌒ま ⊥ロヲ⊥ィ⌒ゲ∇カ∠ほ∠プ ∠リ⌒ョ 

ケゅｚレャや«  

(Allah then says, "Go back, and take out  of the Fire everyone in whose heart  you f ind the 
weight  of a mustard seed of faith'') In another narrat ion, Allah says, � � �  � � � :   

»ヴ∠ル∇キ∠ぺ ヴ∠ル∇キ∠ぺ ヴ∠ル∇キ∠ぺ ⌒メゅ∠ボ∇ん⌒ョ ∃りｚケ∠ク ∇リ⌒ョ ∩∃ラゅ∠ヨΑ⌒ま 

⊥ロヲ⊥ィ⌒ゲ∇カ∠ほ∠プ ∠リ⌒ョ ∩⌒ケゅｚレャや ∠ラヲ⊥ィ⌒ゲ∇ガ⊥Β∠プ ゅ⇔ボ∇ヤ∠カ や⇔ゲΒ⌒ん∠ミ«  

("Whosoever had the least , least , least  speck of faith, take him out  of the Fire, '' and they will 
take out  many people.) Abu Sa` id then said, "Read, if  you will,   

ぴｚラ⌒ま ∠ヮｚヤャや ∠Ι ⊥ユ⌒ヤ∇ヌ∠Α ∠メゅ∠ボ∇ん⌒ョ ∃りｚケ∠クび  

(Surely! Allah wrongs not  even of the weight  of a speck of dust ). ''  

 

Will Punishment be Diminished for the Disbelievers 

Sa` id bin Jubayr commented about  Allah's statement ,  

ぴラ⌒ま∠ヱ ⊥マ∠ゎ ⇔る∠レ∠ジ∠ェ ゅ∠ヰ∇ヘ⌒バ⇒∠ツ⊥Αび  

(but  if  there is any good (done), He doubles it ,) "As for the disbeliever, his punishment  will be 
lessened for him on the Day of Resurrect ion, but  he will never depart  the Fire.'' He used as 
evidence the authent ic Hadith in which Al-` Abbas said, "O Messenger of Allah! Your uncle Abu 
Talib used to protect  and support  you, did you benefit  him at  all '' The Messenger said,  

»∇ユ∠バ∠ル ∠ヲ⊥ワ ヶ⌒プ ∃ゥゅ∠ツ∇エ∠ッ ∇リ⌒ョ ∩∃ケゅ∠ル ゅ∠ャ∇ヲ∠ャ∠ヱ ∠ぺ∩ゅ∠ル ∠ラゅ∠ム∠ャ 

ヶ⌒プ ⌒ポ∇ケｚギャや ⌒モ∠ヘ∇シ∠ほ∇ャや ∠リ⌒ョ ケゅｚレャや«  

(Yes. He is in a shallow area in Hell-f ire, and were it  not  for me, he would have been in the 
deepest  depths of the Fire.) However, this Hadith only applies to Abu Talib, not  the rest  of the 



disbelievers. To support  this, we ment ion what  Abu Dawud At -Tayalisi recorded in his Musnad 
that  Anas said that  the Messenger of Allah said,  

»ｚラ⌒ま ∠ぶや ゅ∠ャ ⊥ユ⌒ヤ∇ヌ∠Α ∠リ⌒ョ∇ぽ⊥ヨ∇ャや ∩⇔る∠レ∠ジ∠ェ ⊥ゆゅ∠ん⊥Α ゅ∠ヰ∇Β∠ヤ∠ハ 

∠ベ∇コあゲャや ヶ⌒プ ∩ゅ∠Β∇ルぁギャや ン∠ゴ∇イ⊥Α∠ヱ ゅ∠ヰ⌒よ ヶ⌒プ ∩⌒り∠ゲ⌒カべ∇ャや ゅｚョ∠ぺ∠ヱ 

⊥ゲ⌒プゅ∠ム∇ャや ⊥ユ∠バ∇ト⊥Β∠プ ゅ∠ヰ⌒よ ヶ⌒プ ∩ゅ∠Β∇ルぁギャや や∠ク⌒み∠プ ∠ラゅ∠ミ ⊥ュ∇ヲ∠Α ⌒る∠ョゅ∠Β⌒ボ∇ャや 

∇ユ∠ャ ∇リ⊥ム∠Α ⊥ヮ∠ャ る∠レ∠ジ∠ェ«  

(Allah does not  wrong the faithful even concerning one good act ion, for he will be rewarded for 
it  by provision in this life and awarded for it  in the Hereafter. As for the disbeliever, he will be 
provided provision in this life for his good act ion, and on the Day of Resurrect ion, he will not  
have any good deed.)  

 

What Does ` Great Reward' Mean 

Abu Hurayrah, ` Ikrimah, Sa` id bin Jubayr, Al-Hasan, Qatadah and Ad-Dahhak said that  Allah's 
statement ,  

ぴ⌒れ∇ぽ⊥Α∠ヱ リ⌒ョ ⊥ヮ∇ル⊥ギｚャ ⇔やゲ∇ィ∠ぺ ⇔ゅヨΒ⌒ヌ∠ハび  

(and gives from Him a great  reward.) refers to Paradise. We ask Allah for His pleasure and 
Paradise. Ibn Abi Hat im recorded that  Abu ` Uthman An-Nahdi said, "No other person 
accompanied Abu Hurayrah more than I.  One year, he went  to Haj j  before me, and I found the 
people of Al-Basrah saying that  he narrated that  he heard the Messenger of Allah saying,  

»ｚラ⌒ま ∠ぶや ⊥ブ⌒ハゅ∠ツ⊥Α ∠る∠レ∠ジ∠エ∇ャや ∠ブ∇ャ∠ぺ ⌒ブ∇ャ∠ぺ る∠レ∠ジ∠ェ«  

(Allah rewards the good deed with a million deeds.) So I said, ` Woe to you! No person 
accompanied Abu Hurayrah more than I,  and I never heard him narrate this Hadith! ' When I 
wanted to meet  him, I found that  he had left  for Haj j  so I followed him to Haj j  to ask him 
about  this Hadith. '' Ibn Abi Hat im also recorded this Hadith using another chain of narrat ion 
leading to Abu ` Uthman. In this narrat ion, Abu ` Uthman said, "I said, ` O Abu Hurayrah! I heard 
my brethren in Al-Basrah claim that  you narrated that  you heard the Messenger of Allah saying,  

»ｚラ⌒ま ∠ぶや ヵ⌒ゴ∇イ∠Α ⌒る∠レ∠ジ∠エ∇ャゅ⌒よ ∠ブ∇ャ∠ぺ ⌒ブ∇ャ∠ぺ る∠レ∠ジ∠ェ«  



(Allah rewards the good deed with a million deeds.) Abu Hurayrah said, ` By Allah! I heard the 
Messenger of Allah saying,  

»ｚラ⌒ま ∠ぶや ヵ⌒ゴ∇イ∠Α ⌒る∠レ∠ジ∠エ∇ャゅ⌒よ ∇ヶ∠ヘ∇ャ∠ぺ ⌒ブ∇ャ∠ぺ る∠レ∠ジ∠ェ«  

(Allah rewards the good deed with two million deeds.) He then recited this Ayah,  

ぴゅ∠ヨ∠プ ⊥ネゅ∠わ∠ョ ⌒りゅ∠Β∠エ∇ャや ゅ∠Β∇ルぁギャや ヴ⌒プ ⌒り∠ゲ⌒カｘΙや ｚΙ⌒ま ∀モΒ⌒ヤ∠ホび  

(But  lit t le is the enj oyment  of  the life of this world as compared to the Hereafter). ''  

 

Our Prophet will be a Witness Against, or For his Ummah on the Day 
of Resurrection, When the Disbelievers Will Wish for Death 

Allah said,  

ぴ∠ブ∇Β∠ム∠プ や∠ク⌒ま ゅ∠レ∇ゃ⌒ィ リ⌒ョ あモ⊥ミ ∃るｚョぺ ∃ギΒ⌒ヰ∠ゼ⌒よ ゅ∠レ∇ゃ⌒ィ∠ヱ ∠マ⌒よ 

ヴ∠ヤ∠ハ ⌒¬Ι⊥ぽ⇒∠ワ ⇔やギΒ⌒ヰ∠セび   

(How (will it  be) then, when We bring from each nat ion a witness and We bring you (O 
Muhammad) as a witness against  these people) Allah describes the horrors, hardships and 
dif f icult ies of the Day of Resurrect ion, saying, how would it  be on that  Day when there will be 
a witness from every nat ion, meaning the Prophets, j ust  as Allah said;  

ぴ⌒ろ∠ホ∠ゲ∇セ∠ぺ∠ヱ ⊥チ∇ケｘΙや ⌒ケヲ⊥レ⌒よ ゅ∠ヰあよ∠ケ ∠ノ⌒ッ⊥ヱ∠ヱ ⊥ょ⇒∠わ⌒ム∇ャや 

∠¬ヴ⇒⌒ィ∠ヱ ∠リ∇ΒあΒ⌒らｚレャゅ⌒よ ⌒¬へ∠ギ∠ヰぁゼャや∠ヱび  

(And the earth will shine with the light  of its Lord, and the Book will be placed (open); and the 
Prophets and the witnesses will be brought  forward), and,  

ぴ∠ュ∇ヲ∠Α∠ヱ ⊥ゑ∠バ∇ら∠ル ヴ⌒プ あモ⊥ミ ∃るｚョ⊥ぺ や⇔ギΒ⌒ヰ∠セ ∇ユ⌒ヰ∇Β∠ヤ∠ハ ∇リあョ 

∇ユ⌒ヰ⌒ジ⊥ヘル∠ぺび  



(And (remember) the Day when We shall raise up from every nat ion a witness against  them 
from amongst  themselves). Al-Bukhari recorded that  ` Abdullah bin Mas̀ ud said, "The 
Messenger of Allah said to me, ` Recite to me.' I said, ` O Messenger of Allah! Should I recite 
(the Qur'an) to you, while it  was revealed to you' He said, ` Yes, for I like to hear it  f rom other 
people. ' I recited Surat  An-Nisa' unt il I reached this Ayah,  

ぴ∠ム∠プ∠ブ∇Β や∠ク⌒ま ゅ∠レ∇ゃ⌒ィ リ⌒ョ あモ⊥ミ ∃るｚョぺ ∃ギΒ⌒ヰ∠ゼ⌒よ ゅ∠レ∇ゃ⌒ィ∠ヱ ∠マ⌒よ 

ヴ∠ヤ∠ハ ⌒¬Ι⊥ぽ⇒∠ワ ⇔やギΒ⌒ヰ∠セび   

(How (will it  be) then, when We bring from each nat ion a witness and We bring you (O 
Muhammad) as a witness against  these people) He then said, ` Stop now.' I found that  his eyes 
were tearful. '' Allah's statement ,  

ぴ∃グ⌒ゃ∠ョ∇ヲ∠Α ぁキ∠ヲ∠Α ∠リΑ⌒グｚャや ∇やヱ⊥ゲ∠ヘ∠ミ ∇や⊥ヲ∠ダ∠ハ∠ヱ ∠メヲ⊥シｚゲャや ∇ヲ∠ャ 

ンｚヲ∠ジ⊥ゎ ⊥ユ⌒ヰ⌒よ ⊥チ∇ケｘΙや ∠Ι∠ヱ ∠ラヲ⊥ヨ⊥わ∇ム∠Α ∠ヮｚヤャや ⇔ゅんΑ⌒ギ∠ェび   

(On that  day those who disbelieved and disobeyed the Messenger will wish that  they were 
buried in the earth, but  they will never be able to hide a single fact  from Allah.) means, they 
will wish that  the earth would open up and swallow them because of the horror of the 
gathering place and the disgrace, dishonor and humiliat ion they will suffer on that  Day. This is 
similar to Allah's statement ,  

ぴ∠ュ∇ヲ∠Α ⊥ゲ⊥ヌレ∠Α ⊥¬∇ゲ∠ヨ∇ャや ゅ∠ョ ∇ろ∠ョｚギ∠ホ ⊥ロや∠ギ∠Αび  

(The Day when man will see that  (the deeds) which his hands have sent  forth) Allah then said,  

ぴ∠Ι∠ヱ ∠ラヲ⊥ヨ⊥わ∇ム∠Α ∠ヮｚヤャや ⇔ゅんΑ⌒ギ∠ェび  

(but  they will never be able to hide a single fact  from Allah.) indicat ing that  they will admit  to 
everything they did and will not  hide any of it .  ` Abdur-Razzaq recorded that  Sa` id bin Jubayr 
said, "A man came to Ibn ` Abbas and said to him, ` There are things that  confuse me in the 
Qur'an. ' Ibn ` Abbas said, ` What  things do you have doubts about  in the Qur'an' He said, ` Not  
doubts, but  rather confusing things.' Ibn ` Abbas said, ` Tell me what  caused you confusion. ' He 
said, ` I hear Allah's statement ,  

ぴｚユ⊥を ∇ユ∠ャ ∇リ⊥ム∠ゎ ∇ユ⊥ヰ⊥わ∠レ∇わ⌒プ ｚΙ⌒ま ラ∠ぺ ∇やヲ⊥ャゅ∠ホ ⌒ヮｚヤャや∠ヱ ゅ∠レあよ∠ケ ゅ∠ョ ゅｚレ⊥ミ 

∠リΒ⌒ミ⌒ゲ∇ゼ⊥ョび   



(There will then be no test  for them but  to say: "By Allah, our Lord, we were not  those who 
j oined others in worship with Allah. '') but  He also says,  

ぴ∠Ι∠ヱ ∠Α∠ラヲ⊥ヨ⊥わ∇ム ∠ヮｚヤャや ⇔ゅんΑ⌒ギ∠ェび  

(but  they will never be able to hide a single fact  from Allah.) They have indeed hid something.' 
Ibn ` Abbas said, ` As for Allah's statement ,  

ぴｚユ⊥を ∇ユ∠ャ ∇リ⊥ム∠ゎ ∇ユ⊥ヰ⊥わ∠レ∇わ⌒プ ｚΙ⌒ま ラ∠ぺ ∇やヲ⊥ャゅ∠ホ ⌒ヮｚヤャや∠ヱ ゅ∠レあよ∠ケ ゅ∠ョ ゅｚレ⊥ミ 

⊥ョ∠リΒ⌒ミ⌒ゲ∇ゼび   

(There will then be no test  for them but  to say: "By Allah, our Lord, we were not  those who 
j oined others in worship with Allah. ''),  when they see that  on the Day of Resurrect ion that  Allah 
does not  forgive, except  for the people of Islam, and that  He forgives the sins, no mat ter how 
big they are, except  Shirk, then the Mushriks will l ie. They will say,  

ぴ⌒ヮｚヤャや∠ヱ ゅ∠レあよ∠ケ ゅ∠ョ ゅｚレ⊥ミ ∠リΒ⌒ミ⌒ゲ∇ゼ⊥ョび  

("By Allah, our Lord, we were not  those who j oined others in worship with Allah. ''),  hoping that  
Allah will forgive them. However, Allah will then seal their mouths, and their hands and feet  
will disclose what  they used to do. Then,  

ぴぁキ∠ヲ∠Α ∠リΑ⌒グｚャや ∇やヱ⊥ゲ∠ヘ∠ミ ∇や⊥ヲ∠ダ∠ハ∠ヱ ∠メヲ⊥シｚゲャや ∇ヲ∠ャ ンｚヲ∠ジ⊥ゎ 

⊥ユ⌒ヰ⌒よ ⊥チ∇ケｘΙや ∠Ι∠ヱ ∠ラヲ⊥ヨ⊥わ∇ム∠Α ∠ヮｚヤャや ⇔ゅんΑ⌒ギ∠ェび  

(those who disbelieved and disobeyed the Messenger will wish that  they were buried in the 
earth, but  they will never be able to hide a single fact  from Allah. )'''  

ぴゅ∠ヰぁΑ∠ほ⇒∠Α ∠Κ∠レΑ⌒グｚャや ∇やヲ⊥よ∠ゲ∇ボ∠ゎ ∠りヲ∠ヤｚダャや ∇ユ⊥わル∠ぺ∠ヱ ン∠ゲ⇒∠ム⊥シ ヴｚわ∠ェ 

∇やヲ⊥ヨ∠ヤ∇バ∠ゎ ゅ∠ョ ∠ラヲ⊥ャヲ⊥ボ∠ゎ ∠Ι∠ヱ ⇔ゅら⊥レ⊥ィ ｚΙ⌒ま ン⌒ゲ⌒よゅ∠ハ ∃モΒ⌒ら∠シ 

ヴｚわ∠ェ ∇やヲ⊥ヤ⌒ジ∠わ∇ピ∠ゎ ∇ラ⌒ま∠ヱ ユ⊥わレ⊥ミ ヴ∠ッ∇ゲｚョ ∇ヱ∠ぺ ヴ∠ヤ∠ハ ∃ゲ∠ヘ∠シ ∇ヱ∠ぺ 

∠¬べ∠ィ ∀ギ∠ェ∠ぺ ∇ユ⊥ム∇レあョ リあョ ⌒テ⌒もべ∠ピ∇ャや ∇ヱ∠ぺ ⊥ユ⊥わ∇ジ∠ヨ⇒∠ャ ∠¬べ∠ジあレャや ∇ユ∠ヤ∠プ 



∇やヱ⊥ギ⌒イ∠ゎ ⇔¬べ∠ョ ∇やヲ⊥ヨｚヨ∠Β∠わ∠プ ⇔やギΒ⌒バ∠タ ⇔ゅらあΒ∠デ ∇やヲ⊥エ∠ジ∇ョゅ∠プ 

⊥ヲ⌒よ∇ユ⊥ム⌒ワヲ⊥ィ ∇ユ⊥ム∠Α⌒ギ∇Α∠ぺ∠ヱ ｚラ⌒ま ∠ヮｚヤャや ∠ラゅ∠ミ ⇔や∂ヲ⊥ヘ∠ハ ⇔やケヲ⊥ヘ∠ビび  

(43. O you who believe! Do not  approach Salah while you are in a druken state unt il you know 
what  you are saying, nor while Junub (sexually impure), except  while passing through, unt il you 
bathe (your ent ire body), and if  you are il l,  or on a j ourney, or one of you comes from the 
Gha'it  (toilet ),  or from Lamastum (touching) women, but  you do not  f ind water, then perform 
Tayammum with clean earth, rubbing your faces and hands. Truly, Allah is Ever Oft -Pardoning, 
Oft -Forgiving.)  

 

The Prohibition of Approaching Prayer When Drunk or Junub 

Allah forbade His believing servants from praying while drunk, for one does not  know the 
meaning of what  he is saying in that  state, and He forbade them from at tending the Masj ids 
while sexually impure, except  when one is j ust  passing through the Masj id from one door to 
another. This Ayah was revealed before alcohol consumpt ion was completely prohibited, as 
evident  by the Hadith that  we ment ioned in Surat  Al-Baqarah when we explained Allah's 
statement ,  

ぴ∠マ∠ルヲ⊥ヤ∠⇒∇ジ∠Α ⌒リ∠ハ ⌒ゲ∇ヨ∠ガ∇ャや ⌒ゲ⌒ジ∇Β∠ヨ∇ャや∠ヱび  

(They ask you about  alcoholic drink and gambling). In that  Hadith, the Messenger of Allah 
recited this Ayah to ` Umar, who said, "O Allah! Explain the ruling about  Khamr (intoxicants) for 
us in a plain manner. '' When this Ayah � 4:43�  was revealed, the Prophet  recited it  to ` Umar, 
who st il l said, "O Allah! Explain the ruling about  Khamr (intoxicants) for us in a plain manner. '' 
After that , they would not  drink alcohol close to the t ime of prayer. When Allah's statement ,  

ぴゅ∠ヰぁΑ∠ほ⇒∠Α ∠リΑ⌒グｚャや ∇やヲ⊥レ∠ョへ ゅ∠ヨｚル⌒ま ⊥ゲ∇ヨ∠ガ∇ャや ⊥ゲ⌒ジ∇Β∠ヨ∇ャや∠ヱ 

⊥ゆゅ∠ダルｘΙや∠ヱ ⊥ュ∠Ι∇コｘΙや∠ヱ ∀ザ∇ィ⌒ケ ∇リあョ ⌒モ∠ヨ∠ハ ⌒リ⇒∠ト∇Βｚゼャや 

⊥ロヲ⊥ら⌒レ∠わ∇ィゅ∠プ ∇ユ⊥ムｚヤ∠バ∠ャ ∠ラヲ⊥エ⌒ヤ∇ヘ⊥ゎび   

(O you who believe! alcoholic drinks, gambling, Al-Ansab, and Al-Azlam are an abominat ion of 
Shayatan's handiwork. So avoid that  in order that  you may be successful. ) � 5:90� , unt il,   

ぴ∇モ∠ヰ∠プ ∇ユ⊥わ∇ル∠ぺ ∠ラヲ⊥ヰ∠わレぁョび  


